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1. Ubersicht

1.1. Technische Daten

Modell NAN 7700757

Netzeingang 220 - 240 V~, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 1850 - 2200 W

Schutzklasse Klasse |

Schutzart IPX0

Fassungsvermogen max. 1,7 Liter

Aullenmalle ca. 228 x 156 x 212 mm (Hx B x T)
Gewicht ca. 0,94 kg

Hergestellt fur REWE-Zentral GmbH, D-50603 Koln
1.2. Symbole

Wichtige Hinweise fur lhre Sicherheit sind besonders gekennzeichnet.
Beachten Sie diese Hinweise unbedingt, um Unfalle und Sachschaden zu
vermeiden.

WARNUNG - Warnt vor Gefahren fir Ihre Gesundheit und zeigt
mogliche Verletzungsrisiken auf.

WARNUNG - Stromschlaggefahr!

WARNUNG - Brandgefahr!

WARNUNG - Verbrennungsgefahr!

Nur fir den Gebrauch in trockenen Innenrdumen.

Hinweis: Hebt Tipps und Informationen hervor.

®
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2. Wichtige Sicherheitshinweise

2.1. Allgemeine Sicherheitshinweise

1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch
grundlich durch. Sie enthalt wichtige Informationen fir Ihre
Sicherheit sowie zum Gebrauch und der Pflege des Gerates. Heben
Sie die Anleitung zum spateren Nachschlagen auf und geben Sie
sie mit dem Gerat weiter.

2. Beachten Sie alle Warnungen auf dem Gerat und in dieser
Bedienungsanleitung.

3. Benutzen Sie das Gerat nur fir den vorgesehenen Zweck.
Unsachgemalier Gebrauch flhrt zu Gefahrdungen. Wenn Sie das
Gerat nicht bestimmungsgemal verwenden oder falsch bedienen,
wird flr daraus resultierende Schaden keine Haftung Gbernommen.

4. Die Verwendung von Zubehor und Gerateteilen, die vom Hersteller
nicht ausdricklich empfohlen werden, kann Verletzungen oder
Schaden verursachen und fuhrt zum Verlust der Garantie.

5. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und daruber benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstanden haben.

6. Reinigung und die Wartung durch den Benutzer durfen nicht durch
Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre oder
alter und werden beaufsichtigt.

7. Das Gerat und seine Anschlussleitung sind von Kindern jlinger als 8

Jahre fernzuhalten.

Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

Dieses Gerat kann von Personen mit eingeschrankten korperlichen,

sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder

Erfahrung und mangelnden Kenntnissen benutzt werden, wenn

sie beaufsichtigt oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des

Gerates unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren

verstanden haben.

10.Es kann kochendes Wasser herausspritzen, wenn der
Wasserkocher tberfullt wird.

11.Das Gerat darf nur mit der vorgesehenen Abstellvorrichtung benutzt
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werden.

12.Dieses Gerat ist dazu bestimmt, im Haushalt und ahnlichen
Anwendungen verwendet zu werden, wie beispielsweise:
- in Klchen fur Mitarbeiter in Laden, Buros und anderen gewerb-

lichen Bereichen,;
- in landwirtschaftlichen Betrieben;
- von Kunden in Hotels, Motels und weiteren ahnlichen Wohnumge-
bungen;

- in Frahstuckspensionen.

13.WARNUNG - Stromschlaggefahr! Es darf keine Flussigkeit
auf die Geratesteckverbindung Uberlaufen. / . \

14.FUur Anweisungen zur Reinigung von Oberflachen, welche
mit Nahrungsmitteln in BeruUhrung kommen, ziehen Sie bitte das
Kapitel ,Reinigung und Pflege“ zu Rate.

15.WARNUNG! Eine Fehlanwendung kann zu Verletzungen fuhren.

16.Die Oberflache des Heizelements verfugt nach der Anwendung
noch Uber Restwarme.

17.Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht unbemerkt in die Hande von
Kindern gelangt!

18.Seien Sie besonders aufmerksam, wenn das Gerat in der Nahe
oder von Kindern benutzt wird.

19.Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, solange es
eingeschaltet ist.

20.Halten Sie das Gerat von Hitze und Kalte, direkter
Sonneneinstrahlung, Feuchtigkeit und scharfen Kanten fern.

21.Tauchen Sie das Gerat und Netzkabel mit Netzstecker nie in
Wasser oder andere Flussigkeiten. Halten Sie das Gerat nie unter
flieRendes Wasser.

22.Nehmen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen oder auf nassem
Untergrund stehend in Betrieb.

23.WARNUNG - Stromschlaggefahr! Versuchen Sie nie
selbst, das Gerat zu reparieren. Lassen Sie das Gerat im
Falle von Stérungen nur von einer qualifizierten Fachkraft
reparieren.

24 Wenn das Netzkabel oder das Gehause des Gerates beschadigt
oder wenn das Gerat heruntergefallen ist, darf dieses nicht benutzt
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werden, bevor es von einer Fachkraft Gberprift worden ist.
25.Beachten Sie, dass das Gerat unter Strom steht, solange der
Netzstecker mit einer Steckdose verbunden ist.
26.Das Gerat ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets vom
Stromnetz zu trennen.
27.Benutzen Sie nur die mitgelieferten oder vom Hersteller
empfohlenen Zubehorteile.
28.WARNUNG - Brandgefahr! Kleben Sie keine Fremdkorper
an das Gerat und decken Sie das Gerat nicht mit anderen &
Gegenstanden ab.
29.0ffnen Sie das Geh&use nicht. Stecken Sie keine
Gegenstande in die Offnungen. Halten Sie alle Offnungen frei.
30.Stellen Sie keine Gegenstande mit offenen Flammen, z. B. Kerzen,
oder mit Flussigkeit gefilllte Gegenstande, z. B. Vasen, auf das Gerat.
31.Das Gerat wahrend des Betriebs und / oder wenn sich heilde
Flussigkeiten im Gerat befinden nicht bewegen.
32.WARNUNG - Verbrennungsgefahr! Wahrend des Betriebs
erhitzt sich das Gerat. Die Temperatur der Oberflachen kann &
sehr hoch sein. Benutzen Sie nur die vorgesehenen Giriffe,
Schalter und Tasten. Lehnen Sie sich wahrend des Betriebs
nicht Uber das Gerat. Oberhalb des Gerats steigt Hitze auf. Seien
Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerat nach dem Gebrauch 6ffnen. Der
Dampf, der aus dem Gerat austritt, ist sehr heil}.
33.WARNUNG! Offnen Sie niemals den Deckel, wahrend das Wasser
kocht.

2.2. Elektrische Sicherheit

1. Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung mit den Angaben auf dem
Typenschild des Gerates Ubereinstimmt.

2. Achten Sie darauf, dass der Netzstecker immer gut zuganglich und
erreichbar ist. Er dient als Trennvorrichtung. Nur der Netzstecker
kann das Gerat vollstandig vom Stromnetz trennen.

3. Verhindern Sie eine Beschadigung des Netzkabels durch
Quetschen, Knicken oder Scheuern an scharfen Kanten und halten
Sie es von hei3en Oberflachen und offenen Flammen fern.



4. Achten Sie darauf, dass man das Gerat nicht am Netzkabel
herunterziehen kann. Legen Sie das Netzkabel so, dass man nicht
daruber stolpern kann.

5. Ziehen Sie den Netzstecker bei Nichtgebrauch, bei Gewitter, bei
Stérungen wahrend des Betriebs, vor dem Befillen und vor jeder
Reinigung aus der Steckdose.

6. Ziehen Sie den Netzstecker nur am Netzstecker selbst, um das
Gerat von der Stromversorgung zu trennen. Ziehen Sie nicht am
Netzkabel.

7. Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

2.3. Aufstellort

1. Stellen Sie das Gerat immer auf eine ebene, trockene, saubere,
stabile und rutschfeste Oberflache.

2. Verwenden Sie das Gerat nur in trockenen Innenraumen, niemals
im Freien.

3. Halten Sie das Gerat von Hitzequellen, wie z. B. Heizkdrpern, Ofen
und anderen Hitze erzeugenden Geraten, fern. Stellen Sie das
Gerat nicht auf Kochplatten (Gas-, Elektro-, Kohleherd usw.).

4. Halten Sie einen Mindestabstand von 10 cm um das Gerat ein, um
fur gentugend Kuhlung zu sorgen.

5. Stellen Sie das Gerat nicht in die Nahe von Elektro-Geraten, die
starke Magnetfelder erzeugen (z. B. Motoren, Transformatoren).

6. Um Dampfschaden zu vermeiden, platzieren Sie das Gerat fern von
Wanden bzw. Schranken. Verwenden Sie einen Untersetzer bei der
Benutzung auf Holzmdbeln, um das Holz vor Schaden zu schutzen.

3. BestimmungsgemaRBer Gebrauch

1. Das Gerat ist ausschlieRlich zum Erhitzen von Wasser vorgesehen.
Versuchen Sie nicht, andere Flussigkeiten mit dem Geréat zu erhitzen.

2. Dieses Gerat ist nur fir die Nutzung im Haushalt konzipiert. Es ist nicht fur
den kommerziellen Gebrauch geeignet.

3. Das Geréat ist nur zur Nutzung im Haushalt und in trockenen Innenraumen
vorgesehen.
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4. Verwenden Sie dieses Gerat nur in gemafigtem Klima.

5. Verwenden Sie das Gerat nicht flir andere Zwecke. Jegliche abweichende
Verwendung kann zur Beschadigung des Gerates und zu Sach- oder
Personenschaden fihren.

6. Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fur Schaden oder Verletzungen,
die durch nicht bestimmungsgemafRen Gebrauch oder Missachtung dieser
Gebrauchsanweisung entstanden sind.

4. Bedienelemente
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Deckel

Ausguss

Kalkfilter

Geratekorper

Wasserstandsanzeige

Sockel mit Kabelaufwicklung
Deckeldffnungstaste

Griff

. Ein-/Ausschalter mit Betriebskontrollleuchte
10. Netzkabel mit Netzstecker

©oNOGOhWN=

5. Bedienungsanweisungen

5.1. Auspacken und Kontrolle

1. Entnehmen Sie das Gerat und Zubehor vorsichtig aus der Verpackung.

2. Uberpriifen Sie den Verpackungsinhalt auf Vollstandigkeit und
Beschadigungen. Sollte der Verpackungsinhalt unvollstandig oder sollten
Beschadigungen feststellbar sein, nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb.
Bringen Sie es umgehend zum Handler zuriick.

3. Falls Sie Verpackungsmaterial entsorgen wollen, halten Sie sich an die
gesetzlichen Bestimmungen.

4. Bewahren Sie das Verpackungsmaterial auf, wenn Sie das Gerat damit
verpacken, verschicken oder anderweitig transportieren wollen. Lagern
Sie es so, dass es kein Gefahrdungspotenzial darstellt.

WARNUNG - Erstickungsgefahr! Das Verpackungsmaterial

ist kein Spielzeug. An Plastiktliten, Folien und Styroporteilchen
kénnen Kinder ersticken. Halten Sie daher Verpackungsmaterial
immer von Kindern fern.

5.2. Erste Inbetriebnahme

1. Fullen Sie das Gerat mit kaltem Wasser bis zur Markierung MAX / 1.7 L.

2. Lassen Sie das Wasser einmal aufkochen, wie im Abschnitt ,Bedienung*
beschrieben.

3. Schutten Sie das Wasser weg.

4. Wiederholen Sie den Vorgang ein- bis zweimal und lassen Sie das Gerat
zwischendurch immer abklhlen.

5. Reinigen Sie das Gerat, wie im Kapitel ,Reinigung und Pflege“ beschrieben.
9



5.3. Bedienung

@ Hinweis: Nehmen Sie das Gerat immer vom Sockel, bevor Sie
Wasser einflllen.

1. Wickeln Sie das Netzkabel von der Kabelaufwicklung Abb.1
im Sockel ab, bis es die gewiinschte Lange erreicht
hat. Klemmen Sie das Kabel in die vorgesehene
Vertiefung am Sockel (Abb. 1).

2. Stellen Sie den Sockel auf eine trockene, ebene und
stabile Unterlage.

3. Verbinden Sie den Netzstecker mit einer geeigneten
Steckdose.

4. Dricken Sie die Deckel6ffnungstaste, um den Deckel
zu offnen (Abb. 2). Fullen Sie Wasser ein. Der
Wasserstand muss sich zwischen der oberen (MAX'/
1.7 L) und der unteren Markierung (MIN / 0.5 L)
befinden (Abb. 3). Aoe:s

5. Schliel3en Sie den Deckel, sodass er einrastet. Stellen
Sie das Gerat auf den Sockel.

6. Drucken Sie den Ein-/Ausschalter herunter auf Position
I. Die Betriebskontrollleuchte im Schalter leuchtet auf
und der Kochvorgang beginnt.

WARNUNG - Verbrennungsgefahr! Offnen Sie wahrend des
/ f \ Kochvorgangs nie den Deckel. Nehmen Sie das Geréat wahrend
des Kochvorgangs nicht vom Sockel.

7. Sobald das Wasser kocht, schaltet sich das Gerat automatisch
aus. Der Ein-/Ausschalter springt hoch auf Position 0 und die
Betriebskontrollleuchte erlischt.

P Hinweise:

1 * Sie konnen den Kochvorgang jederzeit manuell unterbrechen,
indem Sie den Ein-/Ausschalter nach oben auf Position 0
bewegen. Die Betriebskontrollleuchte erlischt.

* Nachdem das Gerat sich automatisch ausgeschaltet hat (oder
manuell ausgeschaltet wurde), muss es 15-20 Sekunden
abkuhlen, bevor es wieder eingeschaltet werden kann.
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8. Trennen Sie das Gerat von der Stromversorgung und lassen Sie es
vollstandig abkuahlen.

9. Reinigen Sie das Gerat wie im Kapitel ,Reinigung und Pflege”
beschrieben.

Abschaltautomatik

Eine Abschaltung erfolgt:

« wenn das Wasser kocht,

» wenn das Gerat vom Sockel genommen wird.

Trockengehschutz

1. Wenn sich im Gerat kein oder zu wenig Wasser befindet, schaltet es
sich automatisch aus. Achten Sie trotzdem immer darauf, dass sich
genug Wasser im Gerat befindet, da das automatische Abschalten die
Lebensdauer des Gerats verkirzt.

2. Lassen Sie das Gerat mindestens 15 Minuten abkuhlen, bevor Sie wieder
Wasser einflllen.

6. Reinigung und Pflege

6.1. Reinigung

1. Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie das Gerat vollstandig abkihlen.

WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten. Halten Sie das Gerat niemals unter flieRendes
Wasser.

Hinweis: Verwenden Sie zur Reinigung keinesfalls Losungs-

und Scheuermittel, harte Birsten, metallische oder scharfe
Gegenstande. Lésungsmittel sind gesundheitsschadlich und
greifen die Kunststoffteile an, scheuernde Reiniger und Hilfsmittel
zerkratzen die Oberflache.

2. Reinigen Sie die Aulienflachen des Geratekdrpers mit einem leicht
angefeuchteten Tuch und trocknen Sie sie anschlielend mit einem
weichen, trockenen Tuch gut ab.

3. Wischen Sie den Sockel ausschliel3lich mit einem weichen, trockenen
Tuch ab.
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® Hinweis: Achten Sie darauf, dass kein Wasser (z.B. am Ein-/
Ausschalter) ins Gerateinnere und an den Sockel gelangt.

Lassen Sie alle Teile vollstandig trocknen, bevor Sie das Gerat erneut
verwenden, es aufbewahren oder transportieren.

6.2. Kalkfilter abnehmen und reinigen

1.

. Stecken Sie den Kalkfilter wieder auf die untere

Zur Reinigung kann der Kalkfilter aus dem Gerat
entfernt werden. Ziehen Sie vor der Entfernung des
Kalkfilters den Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie das Geréat vollstandig abkuhlen.

Abb.4

. Offnen Sie mit der Deckeldffnungstaste den Deckel \

und dricken Sie den Kalkfilter mit Daumen und
Zeigefinger aus seiner Halterung (Abb. 4). N

. Spulen Sie den Kalkfilter unter warmem Wasser ab

. . - . . Abb.5
und entfernen Sie etwaige Verunreinigungen mit einer

weichen Birste (z.B. einer Zahnburste). Lassen Sie
den Kalkfilter vollstandig trocknen.

Halterung und dricken Sie ihn dann in die oberen
Halterungen, sodass er einrastet (Abb. 5).

6.3. Entkalken

1.

2.

Entkalken Sie das Gerat je nach Kalkgehalt im Wasser und
Benutzungshaufigkeit in regelmaligen Zeitabstanden.

Verwenden Sie einen handelsliblichen Entkalker und befolgen Sie die
Anweisungen auf der Verpackung.

Alternativ kbnnen Sie das Gerat mit einer Essiglésung oder Zitronensaft
entkalken:

1.

2.

SIS

12

Geben Sie 30 ml WeilRweinessig oder den Saft einer Zitrone in das Gerat
und fullen Sie dieses zur Halfte mit Wasser auf.

Lassen Sie diese Mischung aufkochen und anschlieRend 15 Minuten
einwirken. Wiederholen Sie diesen Vorgang anschlieRend zweimal.

. Schitten Sie die Mischung weg und spllen Sie das Gerat mit Wasser aus.

Fillen Sie frisches, sauberes Wasser ein.
Erhitzen Sie das Wasser und schitten Sie dieses anschlielRend weg. Um
den Essiggeruch zu entfernen, wiederholen Sie den Vorgang mehrmals.



o Hinweis: Der Kalkfilter kann zum Entkalken in Essigwasser
getrankt werden.

7. Aufbewahrung und Transport

1. Reinigen Sie das Gerat wie im Kapitel ,Reinigung und Pflege®
beschrieben.

2. Wickeln Sie das Netzkabel auf die Kabelaufwicklung.

3. Lagern Sie das Gerat immer in einem sauberen und trockenen Zustand
an einem trockenen, sauberen und fir Kinder unzuganglichen Ort,
vorzugsweise in seiner Originalverpackung.

4. Stellen Sie sicher, dass das Gerat wahrend des Transports nicht
herunterfallen oder umfallen kann.

5. Schuitzen Sie das Gerat vor Schlagen und Vibrationen, vor allem beim
Transport in Fahrzeugen.

8. Fehlerbehebung

Das Gerat funktioniert nicht:
1. Ist das Gerat an das Netz angeschlossen?
Verbinden Sie das Gerat mit dem Stromnetz.

2. Hat die Sicherung der verwendeten Steckdose ausgeldst?
Uberpriifen Sie die Funktion der Steckdose mit einem anderen Gerét.

3. Wurde das Geréat einer elektrostatischen Entladung oder elektrischen
Spitzen ausgesetzt?
Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz. Warten Sie kurz und stecken Sie
den Netzstecker wieder in die Steckdose.

° Hinweis: Wenden Sie sich an den Service, wenn das Gerat nach

1 dem Uberpriifen der obigen Punkte immer noch nicht funktionieren
sollte. Versuchen Sie auf keinen Fall selbst, das Gerat zu
reparieren.
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9. Entsorgung

Entsorgung

Damit die menschliche Gesundheit und die Umwelt aufgrund unkontrollierter
Mullentsorgung keinen Schaden nehmen, recyceln Sie das Produkt auf
verantwortliche Weise, sodass eine nachhaltige Wiederverwendung stofflicher
Ressourcen vorangetrieben wird. Durch die getrennte Sammlung und
Verwertung von alten Elektrogeraten, Batterien und Akkumulatoren sollen
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit
vermieden werden. Bitte vermeiden Sie die Entstehung von Abfallen aus alten
Elektrogeraten und Batterien so weit wie moglich, z.B. indem Sie Batterien mit
langerer Lebensdauer oder aufladbare Batterien bevorzugen. Bitte vermeiden
Sie das Vermillen des offentlichen Raums, indem Sie Batterien oder
batteriehaltige Elektro- und Elektronikgerate nicht achtlos liegenlassen.

ﬁ Das Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht zusammen mit
[

dem normalen Haushaltsmull entsorgt werden darf.

Bedienen Sie sich zur Rickgabe Ihres Altgerats (Kantenlange bis
zu 25 cm) bitte der Riickgabe- und Sammelsysteme oder wenden
Sie sich an die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben
haben. Diese Entsorgung ist fur Sie kostenfrei.

Kleine Elektroaltgerate (Kantenlange bis zu 25 cm) kénnen

bei Handlern mit einer Verkaufsflache fur Elektro- und
Elektronikgerate von mind. 400 m? oder Lebensmittelhandlern
mit einer Gesamtverkaufsflache von mind. 800 m?, die zumindest
mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgerate anbieten,
unentgeltlich zurlickgegeben werden. Grofere Altgerate kdnnen
beim Neukauf eines Gerats der gleichen Gerateart, das im
Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Geréat erfillt,
bei einem entsprechenden Handler kostenfrei zurickgegeben
werden.

Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche
Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstorungsfrei
entnommen werden kdnnen und entsorgen Sie diese fachgerecht
getrennt zum Produkt. Wir weisen darauf hin, dass Sie fur die
Léschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden
Produkt selbst verantwortlich sind.
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10. Garantie

Wir freuen uns, dass Sie sich flir den Erwerb eines Produktes unseres
Hauses entschieden haben und wiinschen lhnen viel Spal und Freude

mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere strenge Fertigungskontrolle
gewahrleistet die hohe Qualitat unserer Gerate. Fur den Fall, dass Sie
dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, gewahren wir eine Garantie
fur die Dauer von

3 Jahren
ab Kaufdatum zu den nachfolgenden Bedingungen:

Diese Garantie |asst lhre gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche als
Verbraucher gegenltiber dem Verkaufer des Gerates unberihrt. Diese Rechte
werden durch die von uns gewahrte Herstellergarantie nicht eingeschranki.
Die von uns gewahrte Garantie hat nur Gultigkeit fur den privaten Gebrauch
des Gerates und beschrankt sich auf das Gebiet der Bundesrepublik
Deutschland.

Die Garantiedauer betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Es liegt im Ermessen von VIVESS, wie die Garantieleistung erflllt wird.
Weitere Anspriiche sind ausgeschlossen. Sollten Sie Fragen zu VIVESS
Produkten haben, wenden Sie sich direkt an den Markt, in dem Sie das
Produkt gekauft haben.

Zur Durchflihrung einer Garantieleistung benétigen wir unbedingt eine Kopie
des Kaufbelegs. Weiterhin muss die Seriennummer am Gerat (Typenschild)
lesbar sein. Ohne Kaufnachweis kdnnen wir leider keine kostenlosen
Garantieleistungen erbringen. Wir empfehlen Ihnen, die Originalverpackung
aufzubewahren, um im Garantiefall einen sicheren Transport des Gerates zu
gewahrleisten.

Bitte wenden sie sich im Servicefall an die Firma PST - professional support
technologies GmbH unter

Rufnummer: 02102 /14594 18
E-Mailadresse: Vivess-Service@ps-tech.de
Postadresse: Vivess-Service
c/o PST - professional support technologies GmbH
Velberter Str. 91
42579 Heiligenhaus
15



Bitte rufen Sie die oben genannte Hotline an oder schreiben eine E-Mail.
Schicken Sie nicht einfach das Geréat ein, ohne vorher mit PST - professional
support technologies GmbH Kontakt aufgenommen zu haben.

Garantie-Reparaturen duirfen ausschlieRlich von der PST - professional
support technologies GmbH oder einer von dieser autorisierten
Vertragswerkstatt ausgeflihrt werden. Bei Reparaturen, die selbst oder von
anderen Werkstatten ausgefuhrt werden, entfallt jeglicher Garantieanspruch
und es besteht kein Anspruch auf Kostenerstattung.

Kein Garantieanspruch besteht:
— bei unsachgemalfier Behandlung

bei mechanischer Beschadigung des Gerates von auf3en

bei Transportschaden fur Verschleil3teile

bei Bedienungsfehlern und zweckfremder Benutzung

bei Aufstellung des Gerates in Feuchtraumen oder im Freien

bei Schaden, die auf hdhere Gewalt, Krieg, Wasser, Blitzschlag,
Uberspannung und andere von VIVESS nicht zu verantwortende Griinde
zurlckzufuhren sind

bei ubermafiger Nutzung, insbesondere bei anderer als privater Nutzung
bei Missachtung der Bedienungsanleitung und Installationsfehlern

wenn das Gerat keinen technischen Defekt aufweist

fur Transport- und Fahrtkosten sowie durch Auf- und Abbau des Gerates
entstandene Kosten

Die Garantie umfasst keine weitergehende Haftung unsererseits,
insbesondere keine Haftung flir Schaden, die nicht am Gerat selbst
entstanden sind oder die durch den Ausfall des Gerates bis zur
Instandsetzung entstehen (z. B. Wegekosten, Handlingkosten, etc.).
Hierdurch wird jedoch unsere gesetzliche Haftung, insbesondere nach dem
Produkthaftungsgesetz, nicht eingeschrankt oder ausgeschlossen.

Von uns erbrachte Garantieleistungen verlangern die Garantiefrist von

3 Jahren ab Kaufdatum nicht, auch nicht hinsichtlich eventuell ausgetauschter
Komponenten.

Wir wiinschen lhnen viel SpaR mit lhrem neuen Gerat und hoffen, dass
auch lhr Nachstes wieder ein VIVESS Produkt sein wird.

Ll

Ll

WICHTIGES DOKUMENT! BITTE MIT KAUFNACHWEIS 3 JAHRE AUFBEWAHREN !
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1. Prehfad

1.1. Technické udaje

Model NAN 7700757

Napajanie 220 - 240 V~,50/60 Hz

Spotreba energie 1850 — 2200 W

Trieda ochrany Trieda |

Trieda ochrany IPX0

Objem max. 1,7 litra

Rozmery priblizne. 228 x 156 x 212 mm
(HxW x D)

Hmotnost priblizne 0,94 kg

Vyrobené pre: REWE-Zentral GmbH, D-50603 Kolin
nad Rynom

1.2. Symboly

Délezité bezpe€nostné pokyny su Specialne oznacené. Tieto pokyny sa musia
vzdy dodrziavat, aby sa prediSlo nehodam a Skodam na majetku.

ﬁ VAROVANIE — Varuje pred zdravotnymi rizikami a upozornuje na
mozne rizika poranenia.
VAROVANIE - Nebezpecéenstvo urazu elektrickym prudom!

VYSTRAHA - nebezpeéenstvo poziaru!

VAROVANIE - nebezpecéenstvo popalenin!

Tento produkt sa smie pouzivat len v suchych vnutornych
priestoroch.

Poznamka: Poskytuje rady a informacie.

W

] Precitajte si navod na pouZitie.
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2. Dolezité bezpecnostné pokyny

2.1. VSeobecné bezpeénostné pokyny

1. Pred prvym pouZzitim spotrebiCa si dékladne precitajte tento
navod na pouzitie. Obsahuje dblezité informacie tykajuce sa
vasej bezpec€nosti, ako aj pouzivania a starostlivosti o spotrebic.
Navod na pouzitie uschovajte na bezpe€nom mieste na pouzitie v
buducnosti a odovzdajte ho spolu so spotrebicom.

2. Dbajte na vSetky varovania na spotrebici a v tomto navode na
pouZitie.

3. Spotrebi¢ pouzivajte len na ucely, na ktoré je urCeny. Nespravne
pouzivanie mdze spdsobit nebezpecCenstvo. Za Skody spbsobené
nespravnym pouZzivanim alebo nespravnou obsluhou spotrebi¢a
nenesieme Ziadnu zodpovednost.

4. Pouzivanie prisluSenstva a sucCasti spotrebi€a, ktoré nie su vyslovne
odporuc¢ané vyrobcom, méze mat za nasledok poranenia alebo
Skody a vedie k zaniku zaruky.

5. Toto zariadenie mbzu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie,
ak su pod dozorom alebo boli pouc¢ené o bezpe€nom pouzivani
zariadenia a rozumeju pripadnym nebezpecenstvam.

6. Cistenie a udrzbu vykonavanu pouzivatelom nesmu vykonavat deti,
ak nie su starSie ako 8 rokov a pod dozorom.

7. Zariadenie a jeho napajaci kabel uchovavajte mimo dosahu deti

mladSich ako 8 rokov.

Deti sa so spotrebicom nesmu hrat.

Zariadenie mbzu pouzivat osoby s obmedzenymi fyzickymi,

zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom

skusenosti a znalosti, ak su tieto osoby pod dohfadom alebo boli
riadne poucené o bezpeCnom pouzivani zariadenia a ak chapu
mozné rizika spojené s jeho pouzivanim.

10.Ked je kanvica preplnena, mdze z nej vystreknut voda.

11.Zariadenie sa mdze pouzivat iba s dodanym uzamykacim
zariadenim.

12.Tento spotrebi€ je urCeny na pouZzitie vdomacnosti a iné podobné
pouzitie, ako napr:

© ®
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- v kuchyniach pre zamestnancov, v obchodoch, kancelariach a
podobnych pracovnych prostrediach;
- v hospodarskych budovach,;
- hostami v hoteloch, moteloch a inych obytnych zariadeniach;
- v penziénoch s ranajkami.
13.VAROVANIE - Nebezpecéenstvo urazu elektrickym c
prudom! Zabrante vyliatiu vody na konektor.
14.Pokyny na Cistenie povrchov, ktoré prichadzaju do kontaktu
s potravinami, najdete v asti ,Cistenie a starostlivost®.
15.VYSTRAHA! Nespravne pouzivanie zariadenia méze viest k
zraneniu.
16.Po pouziti je v ohrievacom prvku stale zvysSkoveé teplo.
17.Dbajte na to, aby sa spotrebiC nedostal do ruk deti bez vasho
vedomia!
18.Budte mimoriadne opatrni, ked' sa spotrebi€ pouziva v blizkosti deti.
19.Spotrebi¢ poCas prevadzky nenechavajte bez dozoru.
20.Spotrebi¢ nevystavujte extrémnemu teplu a chladu, priamemu
slnecnému ziareniu, vlhkosti a ostrym hranam.
21.Zariadenie s napajacim kablom a zastr¢kou nikdy neponarajte do
vody alebo inych kvapalin. Zariadenie nedavajte pod tecucu vodu.
22.Nedotykajte sa spotrebi¢a mokrymi rukami ani ho nepouZzivajte na

mokrej podlahe.

23.VAROVANIE - Nebezpecenstvo urazu elektrickym
pradom! Nikdy sa nepokuS$ajte spotrebi¢ opravovat A
sami. V pripade poruchy nechajte spotrebi¢ opravit' len
kvalifikovanym odbornikom.

24 Nepouzivajte spotrebi¢ s poSkodenym napajacim kablom alebo
krytom, ak spotrebi¢ spadol alebo bol poskodeny, az kym ho
neskontroluje kompetentna osoba.

25.Nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom hrozi, kym je spotrebi¢
pripojeny k sietovej zasuvke.

26.Ked je spotrebi¢ ponechany bez dozoru a pred jeho montazou,
demontazou alebo Cistenim musi byt vzdy odpojeny od elektrickej
siete.
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27.Pouzivajte len prisluSenstvo dodané alebo odporucané vyrobcom.
28.VYSTRAHA - nebezpeéenstvo poziaru! Do zariadenia
nestrkajte ziadne predmety a nezakryvajte ho inymi &
predmetmi.
29.Neotvarajte kryt. Do otvorov nevkladajte ziadne predmety.
VsSetky otvory musia zostat' volné.
30.Na spotrebi¢ neumiestriujte zdroje otvoreného plamena, ako su
zapalené svieCky, ani predmety naplnené tekutinou, ako su vazy.
31.Zariadenie nepremiestriujte po¢as prevadzky, ani ked v iom su
horuce kvapaliny.
32.VAROVANIE - nebezpecenstvo popalenin!Zariadenie sa
pocas prevadzky zahrieva.Povrchy mézu byt velmi horuce. &
Pouzivajte iba dodané rukovate, vypinace a tlacidla.
Nenaklanajte sa nad zariadenie, ked' je v prevadzke.
Vzduch nad zariadenim je velmi horuci.Zariadenie po pouziti
otvarajte opatrne.Para vychadzajuca zo zariadenia je velmi horuca.
33.VYSTRAHA! Ked sa vari voda, nikdy neotvarajte veko.

2.2. Elektricka bezpecnost’

1. Skontrolujte, Ci sietové napatie zodpoveda technickym udajom
uvedenym na vyrobnom stitku spotrebica.

2. Uistite sa, Ze sietova zastrcka je vzdy lahko pristupna a v dosahu.
Sluzi ako odpojovacie zariadenie. Spotrebi¢ sa mbze uplne odpojit
od elektrickej siete len vytiahnutim sietovej zastrcky.

3. Napajaci kabel musi byt chraneny pred zovretim, zalomenim alebo
trenim o ostré hrany a musi byt ulozeny mimo horucich povrchov a
otvoreného plamena.

4. Dbajte na to, aby sa spotrebiC nedal stiahnut za napajaci kabel.
Napajaci kabel by mal byt starostlivo umiestneny, aby sa zabranilo
nebezpecenstvu zakopnutia.

5. Spotrebi¢ vzdy odpojte od sietovej zasuvky, ked ho nepouzivate,
pocas burky, v pripade poruchy poc€as prevadzky, pred plnenim a
Cistenim.

6. Pri odpojeni spotrebiCa zo zasuvky vzdy vytiahnite sietovu zastréku
zo zasuvky. Netahajte za kabel.

7. AK je napdjaci kabel spotrebi¢a poskodeny, musi ho vymenit
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vyrobca alebo jeho zakaznicky servis, pripadne kompetentna
osoba, aby sa predislo nebezpelenstvu.

2.3. Miesto umiestnenia

1. Spotrebi€ vzdy umiestnite na rovny, suchy, Cisty, stabilny a
neSmyklavy povrch.

2. Spotrebi¢€ sa smie pouzivat' len v suchych vnutornych priestoroch a
nie je uréeny na pouzitie vo vonkajSom prostredi.

3. Spotrebi¢ musi byt umiestneny mimo zdrojov tepla, ako su
radiatory, kachle a iné spotrebiCe, ktoré produkuju teplo. Spotrebi¢
nikdy neumiestiujte na horucu platriu (plynovu, elektricku, sporak
na uhlie atd".).

4. Medzi spotrebi¢om a inymi predmetmi ponechajte minimalne 10 cm
vzdialenost, aby sa zabezpecilo dostatocné chladenie.

5. Spotrebi¢ neumiestnujte do blizkosti elektrickych zariadeni, ktoré
vytvaraju silné magnetické polia (napr. motory, transformatory).

6. Zariadenie neumiestriujte do blizkosti stien alebo pod police, aby ste
predisli poSkodeniu spésobenému parou. Ak mate dreveny nabytok,
dajte pod zariadenie odkvapkavaciu podlozku, aby ste chranili
dreveny povrch pred poskodenim.

3. Uéel, na ktory bol pristroj uréeny

1. Zariadenie je urCené len na zohrievanie vody. Zariadenie sa nesmie

pouZzivat na zohrievanie inych kvapalin.

2. Tento spotrebi€ je urCeny len na pouzitie v domacnosti. Nie je ur€eny na

komer&né pouZitie.

3. Spotrebic je ureny len na pouzitie v domacnostiach a v suchych
vnutornych priestoroch.

. Tento spotrebi¢ by sa mal pouzivat len v miernom podnebi.

. Spotrebi¢ sa nesmie pouzivat na iné ucely. Akékolvek iné pouzitie mbze
spdsobit poskodenie spotrebica, ako aj Skody na majetku alebo poranenie
osob.

6. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za Skody alebo poranenia

spdsobené nespravnym pouzivanim alebo nedodrZanim tohto navodu na
pouzitie.

[0
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4. Ovladacie prvky
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Veko

Odtok

Filter vodného kamera

Telo

Indikator hladiny vody
Podstavec s navijacom kabla
Tlacidlo na otvorenie veka
Rukovat

. Vypina€ s diddou LED stavu
10 Napajaci kabel so zastrékou

©oNOGOhWN=

5. Navod na pouzitie

5.1. Vybalenie a kontrola

1. Opatrne vyberte spotrebi€ a prislusenstvo z obalu.

2. Skontrolujte, Ci je obsah balenia kompletny a &i nevykazuje znamky
poskodenia. Ak chybaju niektoré sucasti alebo prislusenstvo alebo ak sa
zistili akékolvek znamky poskodenia, spotrebi€¢ nepouzivajte. Bezodkladne
ho prineste spat’ predajcovi.

3. VSetok obalovy material je potrebné zlikvidovat v sulade so zakonnymi
ustanoveniami.

4. Obalovy material nevyhadzujte, pretoZze sa mdze neskor pouzit’ na
balenie, prepravu alebo iny spésob prepravy spotrebica. Spotrebic sa
musi skladovat takym spdsobom, ktory vylu€uje akékolvek potencialne
nebezpedenstvo.

VAROVANIE — Nebezpecenstvo udusenia! Obalovy material

nie je hracka. Deti sa m6zu udusit' plastovymi vreckami, féliami a
Casticami polystyrénu. Obalovy material vzdy uchovavajte mimo
dosahu deti.

5.2. Zaéiname

1. Naplrite zariadenie studenou vodou po znacku MAX /1,7 L.

2. Privedte vodu do varu podla popisu v ¢asti ,Obsluha“.

3. Vylejte vodu.

4. Opakuijte postup jeden alebo dva razy a medzi opakovaniami nechajte
zariadenie dostato¢ne vychladnut.

5. Spotrebi¢ vygistite podla popisu v &asti ,Cistenie a starostlivost*.
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5.3. Obsluha
o Poznamka:Pred naliatim vody zariadenie vzdy vyberte z
podstavca.

1. Z navijaCa kabla na podstavci odmotajte potrebnu
dizku napéjacieho kabla. Prichytte napajaci kabel do
vystupku v podstavci (obr. 1).

2. Podstavec umiestnite na suchy, rovny a stabilny
povrch.

3. ZastrCku napajania zapojte do vhodnej sietovej
Zasuvky.

4. Otvorte veko stlacenim tlacidla na otvorenie veka (obr.
2). Nalejte vodu. Hladina vody musi byt medzi vrchnou
(MAX /1,7 L) a spodnou znackou (MIN /0,5 L) (obr. 3).

5. Zatvorte veko, aby zapadlo na svoje miesto. Zariadenie
dajte na podstavec.

6. Stlacte vypina¢ do polohy ,I“. Rozsvieti sa diéda LED
stavu a za€ne sa proces varenia.

Abb.3

VAROVANIE - nebezpecenstvo popalenin!Pocas procesu
/ f \ varenia nikdy neotvarajte veko.Po&as procesu varenia zariadenie
nevyberajte z podstavca.

7. Zariadenie sa vypne automaticky, ked voda dosiahne bod varu. Vypinac
sa prepne do polohy ,O“ a diéda LED stavu sa zhasne.

° Poznamky:
1 * Proces varenia je mozné kedykolvek manualne prerusit
prepnutim vypinac¢a do polohy ,O“ Diéda LED stavu sa zhasne.
» Ked sa zariadenie automaticky vypne (alebo po manualnom
vypnuti), pred dal§im zapnutim ho nechajte vychladnut’ aspon
na 15 az 20 sekund.

8. Odpojte zariadenie z elektrickej siete a nechajte ho Uplne vychladnut.

9. Spotrebi¢ vygistite podla popisu v &asti ,Cistenie a starostlivost*.

25



Slovencéina

Automatické vypnutie

Zariadenie sa vypne automaticky:

« ked voda dosiahne bod varu,

» ked sa zariadenie vyberie z podstavca.

Ochrana pred ohrevom bez vody

1. Ked nie je v zariadeni Ziadna voda alebo je v fiom prili§ malo vody, vypne
sa automaticky. Preto sa vzdy presvedcte, Ze je v zariadeni dost’ vody,
pretoze automatické vypnutie skracuje jeho zivotnost.

2. Pred naliatim dalSej vody nechajte zariadenie vychladnut’ aspori na
15 minut.

6. Cistenie a udrzba

6.1. Cistenie

1. Pred Cistenim vZdy odpojte spotrebi¢ od sietovej zasuvky a nechajte ho
uplne vychladnut.

VAROVANIE - Nebezpecéenstvo urazu elektrickym prudom!
Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani inych kvapalin.
Zariadenie nedavaijte pod tecucu vodu.

° Poznamka: Na Cistenie nikdy nepouzivajte rozpustadla,

1 abrazivne prostriedky, tvrdé kefy, kovové alebo ostré predmety.
Rozpustadla su zdraviu Skodlivé a narusaju plastové Casti, zatial
€o abrazivne Cistiace prostriedky a pomécky poskriabu povrch.

2. Vycistite vonkajSie povrchy zariadenia mierne vlhkou handriCkou a potom
dbékladne utrite dosucha makkou suchou handri¢kou.
3. Podstavec utrite makkou suchou handri¢kou.

o Poznamka:Zabezpecte, aby sa do zariadenia a podstavca
nedostala Ziadna voda (napriklad cez vypinac).

4. Pred dal8im pouZzivanim spotrebicCa, jeho skladovanim alebo prepravou
nechajte vSetky st&asti Uplne vyschnut'. b

6.2. Vybratie a vycistenie filtra vodného kamena

1. Filter vodného kamera je mozné zo zariadenia vybrat \
a vycistit ho. Pred vybratim filtra vodného kamena

Py
26



Slovencéina

zariadenie vzdy odpojte od sietovej zasuvky a nechajte ho Uplne
vychladnut.

2. Otvorte veko tlagidlom na otvorenie veka a palcom a ukazovakom vytlacte
filter vodného kamena z jeho drziaka (obr. 4).

3. Oplachnite filter vodného kamenria v teplej vode a
odstrante nedistoty makkou kefkou (napr. zubnou
kefkou). Nechajte filter vodného kameria uplne
vyschnut.

4. Filter vodného kamenria vlozte spat do spodného
drziaka a zatlacte ho do hornych drziakov, aby zapadol
na svoje miesto (obr. 5).

Abb.5

6.3. Odstranenie vodného kamena

1. Vycistite zariadenie od usadenin vodného kamena vzdy, ked si vSimnete
vo vode uvolneny vodny kamen, a tiez v pravidelnych intervaloch.

2. Na tento ucel pouZzite komercne dostupny prostriedok na odstrafnovanie
vodného kamerfia a postupujte podla pokynov na baleni.

Roztok octu alebo Stava z citrona tiez efektivne odstrafiuju usadeniny

vodného kamena.

1. Nalejte 30 ml vinneho octu alebo Stavy z citréna do zariadenia a do
polovice ho naplfite vodou.

2. Privedte tuto zmes do varu a potom nechajte pésobit 15 minut. Tento

postup opakujte dva razy.

Vylejte tuto zmes a oplachnite zariadenie vodou.

Naplrite Cistou vodou.

5. Zohrejte vodu a potom ju vylejte. Tento postup opakuijte niekolko raz, aby
ste odstranili zapach octu.

W

° Poznamka: Filter vodného kamena je mozné namodit do
1 zriedeného roztoku octu, aby sa odstranili usadeniny vodného
kamena.

Skladovanie a preprava

Spotrebié vygistite podla popisu v &asti ,Cistenie a starostlivost®.
Napdjaci kabel omotajte okolo navijaCa kabla.
Spotrebi¢ skladujte vzdy v Cistom a suchom stave, najlepsie v pdvodnom
obale, na suchom a &istom mieste a mimo dosahu deti.

wN =~ [N
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4. Dbaijte na to, aby sa spotrebi¢ pocas prepravy nemohol prevratit alebo
spadnut.

5. Spotrebi¢ musi byt chraneny pred narazmi a vibraciami, najma pocas
cestnej prepravy.

8. RiesSenie problémov

Spotrebi¢ nefunguje:

1. Je spotrebi€ pripojeny k elektrickej sieti?
Zapojte spotrebi¢ do sietovej zasuvky.

2. Ma zasuvka prepalenu poistku?
Skontrolujte zasuvku pripojenim iného zariadenia.

3. Bol spotrebi€ vystaveny elektrostatickému vyboju alebo elektrickym
impulzom?
Odpojte spotrebic od elektrickej siete. Chvilu pockajte a potom spotrebic
opat zapojte do sietovej zasuvky.

° Poznamka: Ak spotrebic¢ po kontrole vySsie uvedenych bodov
1 stale nefunguje, obratte sa na miestneho predajcu. Nikdy sa
nepokusSajte spotrebi¢ opravovat svojpomocne.

9. Likvidacia

Tento Stitok znamena, Ze tento produkt sa v ramci EU nesmie

Ei NizSie je uvedeny spravny spbsob likvidacie produktu:
likvidovat spolu s beZnym odpadom z domacnosti. Ak chcete

— svoje zariadenie recyklovat, pouzite systémy na zber pouzitych
spotrebi€ov alebo sa obratte na predajcu, u ktorého ste produkt
zakupili.

10.Zaruka

Tesi nas, Ze ste sa rozhodli zakupit' tento produkt od nasej spoloCnosti a
dufame, Ze z tohto vysoko kvalitného produktu budete mat radost. Vysoku
kvalitu svojich produktov zabezpec€ujeme prisnou vyrobnou kontrolou. Ak
sa vSak stane, Ze by ste chceli uplatnit opravnenu reklamaciu, poskytujeme
zaruku na obdobie

3 roky
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od datumu nakupu, pri su¢asnom splneni nasledujucich podmienok:

Tato zaruka nemeni zakonné ustanovenia o reklamaciach, na ktoré mate ako
zakaznik narok voci predajcovi tohto zariadenia. Tieto prava nie su nasou
zarukou vyrobcu dotknuté. Zaruka, ktoru poskytujeme, plati len na sukromné
pouzivanie zariadenia a je obmedzena na uzemie Spolkovej republiky
Nemecko.

Zaruénym obdobim su 3 roky od datumu nakupu.

Zarucéné plnenie je zavislé od uvazenia spolo¢nosti VIVESS. Iné naroky
su vylu¢ené. Ak mate akékolvek otazky, tykajuce sa produktov spoloCnosti
VIVESS, obratte sa priamo na svojho miestneho predajcu, od ktorého ste
produkt zakupili.

Kvali riadnemu vykonaniu tejto zaru€nej sluzby si nas servisny partner
vyzaduje doklad o nakupe, bud formou originalu potvrdenia o zaplateni, alebo
originalu pokladni¢éného dokladu, ktory vytlacil predavajuci. Aj sériové Cislo

na zariadeni musi byt Citatelné. Bez predloZenia dokladu o zakupeni, Zial,
nemdzeme vykonavat zaruéné sluzby bezplatne. Odporu¢ame, aby ste si
uchovali originalny obal na zabezpecenie bezpectnej prepravy zariadenia pre
pripad zarucnej reklamacie.

Zaruka sa bude povazovat’ za neplatnu:

— Vv pripade nespravneho pouZivania

— v pripade mechanického poSkodenia zariadenia vplyvom vonkajsich sil
— Vv pripade poskodenia pri preprave, ktoré sa prejavuje odermi niektorych
Casti

v pripade chyb pri pouZivani a zlého zaobchadzania

v pripade umiestnenia zariadenia vo vihkom priestore alebo v exteriéri
v pripade poskodeni, ktoré spbsobilo nasilie, vojnové udalosti, povoden,
blesk, prepatie v sieti a iné pri€iny mimo oblasti zodpovednosti spolo€nosti
VIVESS.

— Vv pripade intenzivneho pouzivania, obzvlast v pripade pouzivania pre
SirSiu verejnost’

v pripade nedodrzania navodu na pouzivanie a chyb pri inStalacii

v pripade, Ze zariadenie nema technicku poruchu

za naklady na prepravu a cestovné, rovnako aj naklady potrebné na
indtalaciu a rozbalenie zariadenia

Zaruka nezahffia ziadnu naslednu zodpovednost na naSej strane, obzvlast
Ziadnu zodpovednost za poskodenia samotného zariadenia, ani za Skody
spbsobené absenciou zariadenia pocas opravy (napr. naklady na dopravu,
manipula¢né naklady atd.). Tymto vSak nie je obmedzena ani vylucena

Ll

Ll
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povinnost zaruky, ktora nam vyplyva zo zakona, zvlast v suvislosti so
zakonom na ochranu spotrebitela.

Ziadne zaruéné sluzby, ktoré budeme poskytovat, nepresiahnu zaruéné
obdobie 3 rokov od datumu nakupu, to sa tyka aj komponentov, ktoré mohili
byt medzitym vymenené.

Zelame Vam, aby ste sa dlho tesili zo svojho nového zariadenia a
diafame, ze pri d'alSom nakupe si tiez kupite vyrobok od spolo¢nosti
VIVESS.

DOLEZITA PISOMNOST! ODLOZTE SI JU PO DOBU 3 ROKOV SPOLU S

POTVRDENIM O NAKUPE!
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1. Piehled

1.1. Technické parametry

Model NAN 7700757

Napajeni 220-240 V~, 50/60 Hz

Spotfeba energie 1 850-2 200 W

Trida ochrany Tfida |

Tfida ochrany IPX0

Kapacita max. 1,7 litru

Rozméry pribl. 228 x 156 x 212 mm (v x § x h)

Hmotnost pfibl. 0,94 kg

Vyrobeno pro: REWE-Zentral GmbH, 50603 Kolin nad
Rynem, Némecko

1.2. Symboly
Dulezité bezpecénostni pokyny maji specialni oznacéeni. Tyto pokyny je nutné
vzdy dodrzovat, abyste zabranili nehodam a poSkozeni majetku.

ﬁ VAROVANI - varuje pfed zdravotnimi riziky a upozorfiuje na
mozna nebezpedi Urazu.

VAROVANI - nebezpeéi urazu elektrickym proudem!

VAROVANI - nebezpeéi pozaru!

VAROVANI — nebezpeéi popaleni!

Tento vyrobek se smi pouzivat pouze v suchych interiérovych
prostorech.

Poznamka: Uvadi tipy a informace.

Prectéte si navod k obsluze.

i
L
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Dulezité bezpe¢nostni pokyny

2.1. VSeobecné bezpecénostni pokyny

1.

© ®

Pred prvnim pouzitim spotiebice si peclivé prectéte tento navod

k obsluze. Obsahuje informace dulezité pro vasi bezpecnost

i informace ohledné pouzivani a udrzby zafizeni. Navod k obsluze
uschovejte na bezpecném misté pro budouci pouziti a predavejte jej
spolu se spotfebicem.

. Vénuijte pozornost vSem varovanim na spotfebici a v tomto navodu

k obsluze.

. Spotfebi€ pouzivejte pouze k urCenému ucelu. Nespravné pouZiti

muze zpusobit nebezpedi. Za jakékoli poSkozeni zpisobené
nespravnym pouzivanim nebo nevhodnym ovladanim spotiebice
nenese spolecnost Zzadnou odpovédnost.

Pouzivani pfislusenstvi nebo soucasti spotrebicCe, které vyrobce
vyslovné nedoporucil, mize vést ke zranéni nebo Skodam

a k ukonceni platnosti zaruky.

. Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi, pokud

jsou pod dozorem nebo pokud byly pouceny o bezpecném
pouzivani spotifebiCe a porozumély nebezpecim s nim spojenym.

. Cisténi a udrzbu provadénou uZivatelem nesméji provadét déti,

pokud nejsou starsi 8 let a pod dozorem.

Uchovavejte spotiebi€ a jeho napajeci kabel mimo dosah déti
mladSich 8 let.

Déti si se spotfebiCem nesméji hrat.

Tento spotiebi€ smi pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo pokud
byly pou€eny o bezpeCném pouzivani spotfebiCe a porozumély
nebezpe€im spojenym s jeho pouzivanim.

10.Je-li konvice pfeplnéna, muze dojit k vystfikovani vafici vody.
11.Spotiebi€ se smi pouzivat pouze s dodanou bezpecnostni pojistkou.
12.Tento spotiebi€ je uren k pouzivani vdomacnostech a k jinému

podobnému pouzivani, napfiklad:
- v kuchyhkach zaméstnancu, v obchodech, kancelafich a na po-
dobnych pracovistich,
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- na zemédélskych farmach,

- vyuzivani hosty v hotelech, motelech nebo jinych ubytovacich
zarizenich,

- v penzionech.

13.VAROVANI — nebezpeéi trazu elektrickym proudem! ﬁ
Chrante konektor pfed kontaktem s kapalinami.

14.Pokyny k Cisténi ploch, které pfichazeji do kontaktu
s potravinami, Ize nalézt v &asti ,Cisténi a udrzba“.

15.VAROVANI! Nespravné pouziti spotfebice mize potencialné vést
ke zranéni.

16.Po pouziti mize byt na povrchu topného télesa stale zbytkové teplo.

17.Zajistéte, aby se spotrebi€ nemohl bez vaseho védomi dostat do
rukou détem.

18.Dbejte mimoradné opatrnosti, kdyz se spotfebi¢ pouziva v blizkosti
déti.

19.Je-li spotfebi€ zapnuty, neponechavejte jej bez dozoru.

20.Nevystavujte spotfebi¢ extrémnimu horku ani chladu, pfimému
slunecnimu zafeni, vihku ani ostrym hranam.

21.Spotfebi€ ani napajeci kabel se sitovou zastr¢kou nikdo neponofujte
do vody ani jinych kapalin. Spotfebi¢ nikdy nedavejte pod tekouci
vodu.

22.Nedotykejte se spotfebiCe mokryma rukama a nemanipulujte s nim
na mokré podlaze.

23.VAROVANI - nebezpeéi turazu elektrickym proudem!

Nikdy se nepokousSejte opravit spotfebi¢ sami. V pfipadé A
poruchy nechte spotfebi€ opravit pouze kvalifikovanymi
odborniky.

24 Neuvadéjte do provozu spotiebi€, ktery ma poskozeny kabel nebo
kryt, ani spotfebic, ktery spadl nebo je poSkozeny. Pfed spusténim
spotfebice je nutné jej nechat zkontrolovat kompetentni osobou.

25.Po celou dobu, kdy je spotiebi€ zapojen do sitové zasuvky, hrozi
nebezpeci urazu elektrickym proudem.

26.Pred ponechanim spotfebiCe bez dozoru, pfed sestavenim,
rozebranim a Cisténim je nutné spotrebic vzdy odpojit od sitového
napajeni.

27.Pouzivejte vyhradné pfislusenstvi dodané nebo doporucené
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vyrobcerp. )
28.VAROVANI — nebezpec€i pozaru! Neuchycujte ke
spotfebici zadné pfedmeéty a ani spotiebic jinymi pfedméty

nezakryvejte.
29.Neotevirejte kryt. Nevkladejte do otvortu zadné predméty.
Zadny z otvord nesmi byt ni¢im blokovan.
30.Nepokladejte na spotiebic zdroje otevieného ohné, jako jsou
zapalené svicky, ani pfedméty naplnéné kapalinami, jako jsou vazy.
31.Nepremistujte spotiebi€ za provozu a ani v pfipadé, Zze v ném je
horka kapalina.
32.VAROVANI - nebezpecéi popaleni! Spotfebit se b&hem
provozu silné zahfeje. Povrchy mohou byt extrémné horkeé. &
Pouzivejte pouze dodanou rukojet, vypinac a tlacitko.
Nenaklanéjte se nad spotrebi€ v provozu. Vzduch nad
spotfebi¢em je velmi horky. PFi otevirani spotfebice po pouziti
dbejte opatrnosti. Para vychazejici ze spotiebice je velmi horka.
33.VAROVANI! Nikdy neotvirejte viko b&hem vafeni vody.

2.2. Elektricka bezpecénost

1. Zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida technickym udajum
uvedenym na typoveém Stitku spotrebice.

2. Zajistéte, aby sitova zastrcka byla vzdy snadno pfistupna
a v dosahu. Slouzi jako odpojovaci zafizeni. Spotfebic je od
sitového napajeni zcela odpojen az po vytaZeni sitové zastrcky ze
Zasuvky.

3. Napajeci kabel je nutné chranit pfed skfipnutim, zamotanim
a tfenim o ostré hrany. Musi byt také mimo dosah horkych povrchu
a otevieného ohné.

4. Zaijistéte, aby spotfebi¢ nebylo mozné za napajeci kabel stahnout.
Napajeci kabel je nutné peclivé umistit tak, aby se zabranilo
nebezpeci zakopnuti 0 néj.

5. Spotfebi¢ vzdy odpojujte od sitové zasuvky v nasledujicich
pripadech: kdyZ jej nepouzivate, béhem bourek, v pfipadé poruchy
béhem provozu, pfed plnénim a &isténim.

6. PFi odpojovani spotfebiCe ze sitove zasuvky vzdy tahnéte za
sitovou zastrcku. Netahejte za kabel.

35



7. Pokud je napajeci kabel spotfebice posSkozeny, musi ho vymeénit
vyrobce, jeho zakaznicky servis ¢i kompetentni osoba, aby se
predeslo vzniku nebezpeci.

2.3. Umisténi

1. Spotfebi€ vzdy umistéte na rovny, suchy, Cisty, stabilni
a neklouzavy povrch.

2. Spotfebi€ je nutné pouzivat pouze v suchém prostiedi v interiéru.
Spotiebi€ neni uréen pro venkovni pouzivani.

3. Spotrebic je nutné udrzovat mimo dosah zdrojl tepla, jako jsou
topna télesa, varice nebo jiné spotrebiCe, které vydavaji teplo.
Spotiebi€ nikdy nepokladejte na plotynku (plynovou €i elektrickou,
na kamna atd.).

4. Mezi spotfebiCem a dalSimi predméty ponechte minimalné 10 cm
prostoru, abyste umoznili dostate¢né chlazeni.

5. Neumistujte spotiebi€ do blizkosti elektrickych zafizeni, ktera
generuji silna magneticka pole (napf. motory nebo transformatory).

6. Neumistujte spotfebi€ do blizkosti zdi ani pod kuchyrkou skfiriku,
abyste zabranili poSkozeni zplisobenému parou. Mate-li dfevény
nabytek, vlozte pod spotiebi¢ odkapavaci podlozku, abyste ochranili
drfevény povrch pred poSkozenim.

3. Spravné pouzivani

1. Spotfebic je ur€en pouze k ohfevu vody. Spotfebi¢ se nesmi pouzivat
k ohfevu zadnych jinych kapalin.

2. Tento spotfebi€ je uréen pouze pro pouzivani vdomacnosti. Neni uréen ke

komercnimu vyuZzivani.

3. Spotfebic je ur€en pouze pro pouzivani vdomacnosti v suchém
interiérovém prostoru.

. Tento spotfebi€ je nutné provozovat pouze v mirném klimatu.

. Spotiebi¢ se nesmi pouzivat k zadnému jinému ucelu. Jakékoli jiné pouziti
muZze zpusobit poSkozeni spotfebie a také poSkozeni majetku nebo
zranéni osob.

6. Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za poSkozeni a zranéni zpusobena

nespravnym pouzivanim nebo nedodrzovanim tohoto navodu k obsluze.

(G20
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Viko

Nalevka

Filtr vodniho kamene

Télo

Ukazatel urovné vody

Zakladna s navijeCem kabelu

Tlacitko pro otevieni vika

Rukojet

. Vypina€ se stavovym indikatorem LED

10 Napajeci kabel se zastrCkou

5.

Pokyny k obsluze

5.1. Vybaleni a kontrola

1.
2.

Opatrné vyjméte spotiebic a pfislusenstvi z obalovych materiald.
Zkontrolujte, zda je obsah baleni kompletni a zda nevykazuje znamky
poskozeni. Pokud néjaka soucast nebo pfislusenstvi chybi nebo pokud
jste si v8imli poSkozeni, neuvadéjte spotfebi¢ do provozu. Bez jakéhokoli
prodleni jej zaneste zpét prodejci.

. Veskeré obalové materialy museji byt zlikvidovany v souladu se

zakonnymi predpisy.

. Obalovy material nelikvidujte, protoze jej Ize pouzit k pozdé&jSimu zabaleni,

zaslani nebo jiné prepravé spotiebice. Spotfebi¢ musi byt skladovan
takovym zplsobem, ktery vylucuje jakakoli potencialni rizika.

VAROVANI - nebezpeéi uduseni! Obalovy material neni
/ j \ hragka. Déti by se mohly zadusit plastovymi sacky, foliemi

a polystyrenovymi ¢asteCkami. Obalovy material uchovavejte vzdy
mimo dosah déti.

5.2. Zac¢iname

1.
2. Podle postupu popsaného v ¢asti ,Obsluha“ pfivedte vodu k varu.
3.

4. Jednou nebo dvakrat cely proces zopakujte a mezi jednotlivymi

5.

38

Naplrite spotfebi¢ studenou vodou maximalné po znacku MAX /1,7 L.
Vylijte vodu.

spusténimi nechte spotrebi¢ po dostate¢nou dobu vychladnout.
Vygistéte spotfebié dle popisu v &asti ,Cisténi a udrzba*“.
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5.3. Obsluha
®
1 Poznamka: Pred nalitim vody spotiebi¢ vzdy sejméte ze zakladny.

1. Odvirite z navije€e kabelu na zakladné potfebné
mnozstvi napajeciho kabelu. Pfichytte napajeci kabel
do zafezu na zékladné (obr. 1).

2. Umistéte zakladnu na suchy, rovny a stabilni povrch.

3. Pripojte sitovou zastrcku do vhodné sitové zasuvky.

4. Stisknutim tlacCitka pro otevieni vika oteviete viko
(obr. 2). Vlijte vodu. Hladina vody musi byt mezi horni
(MAX /1,7 L) a spodni (MIN /0,5 L) znackou (obr. 3).

5. Zavrete viko, az zapadne na své misto. Polozte
spotfebi¢ na zakladnu.

6. Stisknéte vypina smérem dolu do polohy ,I. Stavovy
indikator LED na vypinaci se rozsviti a spusti se
proces vareni.

VAROVANI — nebezpeéi popaleni! B&hem procesu vareni nikdy
/ j \ neotevirejte viko. B&hem procesu vareni nikdy nesundavejte
spotfebi€ ze zakladny.

7. Jakmile voda dosahne bodu varu, spotiebi¢ se automaticky vypne.
Vypinac¢ preskoci do polohy ,O“ a stavovy indikator LED se vypne.

° Poznamky:

1 * Proces vafeni Ize kdykoli ruéné prerusit pfesunutim vypinace
nahoru do polohy , O Stavovy indikator LED se vypne.
 Jakmile se spotfebi¢ automaticky vypnul (nebo byl vypnut
ru¢né), nechte jej pred dalSim spusténim alespon 15-20 sekund

vychladnout.
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8. Odpojte spotiebic od sitového napajeni a nechte jej zcela vychladnout.
9. Vygistéte spotfebic dle popisu v &asti ,Cisténi a udrzba“.

Automatické vypnuti

Spotiebi¢ se automaticky vypne:

* jakmile voda dosahne bodu varu,

» pokud je spotfebi¢ sejmut ze zakladny.

Ochrana pred varem naprazdno

1. Pokud je ve spotfebi€i malo vody nebo Zzadna voda, spotfebi¢ se
automaticky vypne. Méjte to na paméti a vzdy se ujistéte, ze je ve
spotfebi€i dostate¢né mnoZstvi vody, protoze pfi automatickém vypinani
se zkracuje zivotnost spotfebicCe.

2. Pred nalitim nové vody nechte spotiebic alespori 15 minut vychladnout.

6. Cisténi a udrzba

6.1. Cisténi
1. Spotfebic pied Cisténim vzdy odpojte od sitové zasuvky a nechte jej zcela
vychladnout.

VAROVANI — nebezpeéi Grazu elektrickym proudem!
Spotrebi¢ nikdy neponofujte do vody ani jinych kapalin. Spotfebic
nikdy nedavejte pod tekouci vodu.

° Poznamka: K cCisténi nikdy nepouzivejte rozpoustédia,

1 abrazivni prostredky, tvrdé kartaCe, kovové ani ostré predméty.
Rozpoustédla Skodi zdravi a mohou narusit plastové dily.
Abrazivni Gistici prostfedky a pomucky mohou poskrabat povrch.

2. Vnéjsi povrchy téla vycCistéte mirné navihéenym hadfikem a poté je otfete
dosucha suchym a mékkym hadfikem.
3. Zakladnu pouze otirejte mékkym a suchym hadfikem.

® Poznamka: Zajistéte, aby se do vnitiku spotfebice a zakladny
nedostala voda (napf. skrz vypinac).

4. Pfed opétovnym pouzitim spotfebice, jeho skladovanim nebo pfepravou
nechte vSechny soucasti zcela vyschnout.
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6.2. Vyjmuti a €isténi filtru vodniho kamene

1. Filtr vodniho kamene Ize ze spotfebice vyjmout
a vydistit. Pfed vyjmutim filtru vodniho kamene
spotfebi€ vZdy odpojte od sitové zasuvky a nechte jej
zcela vychladnout.

Abb.4

2. Pomoci tlagitka pro otevieni vika otevfete viko. Palcem \
a ukazovackem uchopte filtr vodniho kamene
a vytahnéte jej z drzaku (obr. 4). =

3. Oplachnéte filtr vodniho kamene pod teplou vodou
a pomoci jemného kartacku odstrante veSkeré
necistoty (napf. kartdckem na zuby). Nechte filtr
vodniho kamene zcela uschnout.

4. Vlozte filtr vodniho kamene do spodniho drzaku a poté
jej zatla¢te do horniho drzaku, aby zapadl na své misto
(obr. 5).

Abb.5

6.3. Odstranovani vodniho kamene

1. Spotfebic vycCistéte od usazenin vodniho kamene v pfipadé, Ze si ve vodé
vSimnete vodniho kamene, nebo v pravidelnych intervalech.

2. Ktomuto ucelu pouzijte bézné dostupny odstraniova¢ vodniho kamene
a postupujte podle pokynl na obalu.

Usazeniny vodniho kamene také efektivné odstranuje octovy roztok nebo
citrbnova stava.
1. Nalijte do spotiebice 30 ml bilého vinného octa nebo citronové Stavy
a napliite konvici z poloviny vodou.
2. Privedte tento roztok k varu a poté jej nechte 15 minut psobit. Tento
proces poté dvakrat zopakuijte.
Roztok vylijte a vyplachnéte spotfebi¢ vodou.
Nalijte do néj Cerstvou a Cistou vodu.
5. Vodu ohrejte a poté ji vylijte. Proces nékolikrat zopakujte, abyste odstranili
octovy zapach.

o

° Poznamka: Filtr vodniho kamene Ize do zfedéného octového
1 roztoku ponofit také, aby se odstranily usazeniny vodniho
kamene.
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Skladovani a preprava

7
1. Vygistéte spotiebi¢ dle popisu v &asti ,Cisténi a udrzba®.
2
3

. Omotejte napajeci kabel kolem navijeCe kabelu.
. Spotiebi¢ vzdy skladujte (nejlépe v jeho pivodnim obalu) v Cistém
a suchém stavu na Cistém a suchém misté mimo dosah déti.
4. Zajistéte, aby se spotfebi¢ nemohl béhem pFepravy pfevrhnout nebo
spadnout.
5. Je nutné zabranit vystaveni spotfebice narazim a vibracim, zejména
b&hem silni¢ni prepravy.

8. Reseni potizi
Spotfebi¢ nefunguje:

1. Je spotfebic pfipojen k sitovému napajeni?
Zapojte spotfebi€ do sitové zasuvky.

2. Neni zasuvka pfipojena k vyhorelé pojistce?
Zkontrolujte zasuvku tak, Ze k ni pfipojite jiny spotfebic.

3. Byl spotfebic vystaven elektrostatickému vyboji nebo elektrickym raziim?
Odpojte spotfebic€ od sitového napajeni. Chvili poCkejte a pak spotiebic
opét pripojte k sitové zasuvce.

° Poznamka: Pokud ani po kontrole vySe uvedenych bodl spotfebic
1 nefunguje, obratte se na svého mistniho prodejce. Spotrebi€ se
nikdy nepokousejte opravit sami.

9. Likvidace

Postup spravné likvidace tohoto vyrobku:
tg Tento Stitek oznaCuje, Ze tento vyrobek nesmi byt v EU likvidovan

s béznym domacim odpadem. Chcete-li pouzity spotfebi¢ vratit,

— pouZijte systém pro vraceni a sbér nebo kontaktujte prodejce,
u kterého byl produkt zakoupen.
10.Zaruka

Je nam potéSenim, Ze jste se rozhodli zakoupit produkt nasi spole¢nosti, a
doufame, Ze se vam pouzivani naseho vysoce kvalitniho produktu bude libit.
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Vysoka kvalita naSich vyrobkl je zajisténa pfisnou kontrolou nasi vyroby. V
pfipadé, Ze si prejete podat odivodnénou reklamaci, poskytujeme zaruku na
dobu

3 roky
ode dne zakoupeni za nasledujicich podminek:

Tato zaruka nema vliv na vase zakonna zarucni prava jako spotfebitele vUugi
prodavajicimu spotiebice. Tato prava nejsou dotCena nasi zarukou vyrobce.
Zaruka, kterou poskytujeme, plati pouze pro soukromé pouziti spotiebicCe a je
omezena na uzemi Spolkové republiky Némecko.

Zarucni doba je 3 roky od data nakupu.

PInéni zaruky je na uvazeni spolecnosti VIVESS. Ostatni naroky jsou
vylouceny. Mate-li jakékoli dotazy ohledné produktl spole¢nosti VIVESS,
kontaktujte pfimo mistniho prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Za ucelem realizace zaruéniho servisu nas servisni partner vyZzaduje

doklad o koupi, a to bud originalni doklad, nebo hotovostni doklad vytistény
prodavajicim. Sériové Cislo spotfebie musi byt také citelné. Bohuzel nejsme
schopni bezplatné provadét zarucni sluzby bez jakéhokoliv dokladu o

koupi. Aby byla zajisténa bezpelna pfeprava spotiebiCe v pfipadé zarucni
reklamace, doporuc€ujeme, abyste si ponechali originalni obal.

Zaruka se povazuje za neplatnou:

— v pfipadé nespravného pouziti

— v pfipadé mechanického poskozeni spotfebite pusobenim vnéjSich sil
— v pfipadé poskozeni spotfebnich dili pfi pfeprave

— v pfipadé chyb obsluhy a zneuziti

— pfi umisténi spotfebice ve vihkém prostfedi nebo venku

— v pfipadé Skod zpUsobenych silou, valkou, vodou, bleskem, pfepétim a z
jinych ddvodd mimo odpovédnost spole¢nosti VIVESS.

— v pfipadé nadmérného pouzivani, zejména v pfipadé jiného nez
soukromého uzivani

— Vv pfipadé nedodrzeni navodu k pouZiti a chyb instalace

— pokud spotfebi¢ nema technickou zavadu
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— ve vztahu k pfepravnim a cestovnim nakladim a nakladim vzniklym pfi
instalaci a demontazi spotfebice

Zaruka nezahrnuje Zadnou naslednou odpovédnost z nasi strany, zejména
zadnou odpovédnost za Skody na samotném spotfebi€i nebo Skody vzniklé
ztratou spotfebite az do doby opravy (napf. cestovni naklady, manipulaéni
naklady atd.). To v8ak neomezuje ani nevylu€uje nadi zaruku ze zakona,
zejména podle zakona o odpovédnosti za vyrobek.

Jakékoli zarucni sluzby, které poskytujeme, neprodluzuji zaruéni dobu 3 let od
data nakupu, a to ani pokud jde o pfipadné vyménéné soucasti.

Prejeme vam mnoho radosti s vasim novym spotiebi¢em a doufame, ze
vasim dalSim zakoupenym produktem bude opét produkt VIVESS.

DULEZITY DOKUMENT! UCHOVEJTE PO DOBU 3 LET

SPOLECNE S DOKLADEM O KOUPI!
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1. Mpernen

1.1. TexHUYEeCKM AaHHMN

Mogen NAN 7700757

Enektpo3axpaHBaHe 220 - 240 V~, 50/60 Hz

KoHcymaumsa Ha eHeprusi 1850-2200 W

Krnac Ha 3awumTa Knac |

Knac Ha 3awuTa IPX0

Terno mMakc. 1,7 nuTtpa

Pasmepu npunbn. 228 x 156 x 212 mm (B x LW x
1))

Terno npunon. 0,94 kg

MponseeneHo 3a: REWE-Zentral GmbH, D-50603 KbornH

1.2. CumBonu

BaxkHuTe ykasaHus 3a 6e3onacHOCT ca 0603Ha4YeHun crneumanHo. Teau
yKasaHua TpsibBa BMHaru ga ce crnasear, 3a [a ce npeaoTspatar
HapaHsBaHUS U NOBpeXaaHe Ha COGCTBEHOCT.

ﬁ NMPEOYNPEXAOEHUE — MNMpenynpexaasa 3a puckoBe 3a 34paBeTo
A M NOCOYBa Bb3MOXHWU PUCKOBE OT HapaHsiBaHe.
NMPEOYNPEXOEHUE — Puck ot TokoB yaap!

/ \ NMPEAYNPEXOEHUE - Puck ot noxap!

VAAN

MPEAYNPEXOEHUE - Puck ot nsrapsiHe!
[
1

Tosu npoaykT TpsibBa ga ce M3nornsea caMo Ha 3aKpuUTo.

3abenexka: NpegocTaBa cCbBETU U MHDOPMALUS.

4
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[m] I'IpoqueTe PBKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUUWN.

2. BaxHu ykasaHusi 3a 6e3onacHocCT

2.1. O6wm ykasaHua 3a 6e3onacHocCT

1. lNMpoyeTeTe BHUMMATENHO TOBa PHKOBOACTBO C MHCTPYKLUMK, Npeaun aa
n3nonaeare ypeaa 3a npbB NbT. TO CbAbpXa BaXXHa MHOpMauus
3a BawaTa 6e3onacHOCT, KakTo 1 3a ekcnnoartauusTa u
nogapbXxkarta Ha ypeaa. 3anasere pbKoBOACTBOTO C MHCTPYKLMMK 3a
Obaella cnpaBka 1 ro ApbXKTe B KOMMNMEKT C ypeaa npu npegaBaHe
Ha apyr.

2. O6bpHETE BHMMaHWE Ha BCUYKN NpeaynpexneHnsa Bbpxy ypega v B
TOBa PpbKOBOACTBO.

3. N3nonssante ypega camo no npegHasHadeHne. HenpasunHaTta
ynotpeba moxe ga npu4mHM onacHocTn. He ce HOCK OTrOBOPHOCT
3a noepeau, NpUYMHEHN OT Henoaxoaswa ynotpedba nnm
HenpaBunHo 6opaBeHe C ypeaa.

4. VNanonsBaHETO Ha akcecoapu UnNu YacTu Ha ypeaa, KouTo He ca
N3PUYHO NpenopbYaHn OT NPOU3BOANTENS, MOXe fa AoBeae A0
HapaHsaABaHWSA UK NOBPEAN U NpaBu rapaHumnsaTa HeBanuaHa.

5. YpeobT MOXe ga ce n3nonsea oT Aela Ha Bb3pacT Haj 8 roanHu,
ako ca nog HabnogeHne nnmn ca Gunu MHCTPYKTUPaHM Kak aa ro
n3nonasat 6e30nacHo, KakTo U ako pa3dbupar CBbp3aHUTE C HEro
OMacHOCTW.

6. MNMouncTBaHe n noTpedbutencka nogapwbxka He TpsibBa oa ce
N3BbPLUBAT OT AeLa, OCBEH ako HE ca Ha Bb3pacT 8 roguHu u no-
ronemu u ca nog HabnogexHuve.

7. OpbXTe ypena v 3axpaHBawmusa kaben ganedy ot geua Ha Bb3pacT

noa 8 roanHw.

He nossonseaunTte Ha geua ga urpadar c ypeaa.

. To3n ypeq Mmoxe ga ce 1M3rnonssa OT fnua ¢ orpaHnYeHn usnyecku,
CETMBHMU UNN YMCTBEHU CMNOCOBHOCTU Unn TakmBa 6e3 onuT u
NMO3HaHWNA, CaMo KoraTo ca nog HabrnogeHne unm ca MHCTPYKTUPaHU
Kak ga n3nonasar ypeaa no 6esonaceH HauuH, 1 ako pasbupat

©

47



Bulgarian

CBbp3aHUTE C HEro OrnacHoOCTM.

10.Bpswata Boga Moxe Aa U3nnmcka HaBbH, ako KaHaTta e
npenbriHeHa.

11.YpeaobT MOXe fa ce u3nosna3sa camo C NPeaoCTaBeHOTO YCTPOUCTBO
3a 3aKnyBaHe.

12.To3un ypepq e npegHasHayeH 3a gomaluHa ynotpeba n gpyru
NoAo6HM NPUMNOXKEHUS, KaTO HanpUMep:
- B KyXHM 3a CNy>XUTenu, B MarasmHu, oducu n gpyra nogobHa

paboTHa cpeaa;

- BbB dhepmu;
- OT FOCTW B XOTENWU, MOTENN N APYIU XKUITULHN CbOPBKEHNS;
- B HacTaHsABaHe, Npeanarawlo 3akycka.

13.NMPEOAYNPEXOEHUE — Puck ot TokoB yaap! V3barsarite
pasnMBaHETO Ha TEYHOCT BbPXY KOHEKTOpPA. Z ' 5

14.YnbTBaHe 3a Ha4YMHa Ha NOYMCTBaHE Ha NOBbPXHOCTUTE,
KOUTO BMNM3aT B KOHTaKT C XpaHa, ce Hamupa B pasgen “lNouncreaHe
N nogapbxka’”.

15.MPEOYNPEXOEHUE! HenpasunHata ynotpeba Ha ypeaa moxe
AoBeae 0O HapaHsiBaHe.

16.Cnepn ynotpeba no NOBbPXHOCTTA Ha HarpesaTensa nma octaTbyHa
TOMnuHa.

17.B3emeTe HeobxoanmuTe npeanasHu Mepku, 3a aa He ce 030Be
ypeabT B AeTCkM pbLe 6e3 Bawe 3HaHue!

18.YBenu4yete BHMMaAHUETO, KOraTo ypeabT ce u3nonaea B 6nm3ocTt Ao
aeua.

19.He ocTtaBsanTe ypena 6e3 HabnogeHne, Korato € BKIHOYEH.

20.He n3narante ypeaa Ha eKCTpeMHa TonfiMHa unn ctyq, AMpeKTHa
CNbHYeBa CBETNWNHA, Bnara u octpu pbbose.

21.Hukora He noTananTe ypeaa u 3axpaHBalums kaben ¢ wencena BbB
BOA4A MNY Apyrn TEYHOCTU. Hukora He apbXKTe ypeda noa tevawa
BOAA.

22.He pokocBauTe ypeaa ¢ MOKPU Ui BaXXHU pbLe U He ro
N3non3BamTe Ha MOKbLbP MW BNaXeH nog.

23.NPEAYNPEXOEHUE — Puck ot TokoB yaap! Hukora He
ce onuTBanTe a peMoHTUpaTe ypena camu. AKO ce nosiBu A
Heun3npaBHOCT, 3aHeCeTe ypeaa Ha rnonpaska caMmo OT
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KBanuuuupaHu ekcnepTu.

24.He nsnonseanTte ypena, ako 3axpaHBawuaT Kaben unm KopnycoT ca
noBpeaeHn uUnu ako ypeabT € nagan nnum e bun noBpeaeH, 4oKaTo
He 6bJe NpoBepPeH OT KOMMETEHTEH CrneLnasucr.

25.PVCKBbT OT eNeKkTpuyecKn WOK CbLUEeCTBYBa 40OKaTO ypenbT €
BKIMIOYEH B 3axpaHBallata Mpexa.

26.YpenbT BUHarn Tpsibea fa ce U3kroyBa OT 3axpaHBallaTta
Mpexa, Korato ce octaBda 6e3 Hag30p, KakTo v npeau crinobsisaHe,
pasrnobsiBaHe unv NOYUCTBaHe.

27.M1anonsBante camo JOCTaBeHUTE UMK NpenopbyaHn oT
NpoOn3BOANTENSA akcecoapu.

28.NMPEAYNPEXOEHUE - Puck ot noxap! He 3anensainTte
HWULLIO BbPXY Ypeda 1 Ha ro nokpmsamre. &

29.He otBapsanTe kopnyca. He noctaBsanTte HUKakesm npegMmeTu
B oTBOpUTE. BCnukun otBOpUn TpsAbBa Aa ce nogabpxaT
cB0OBOOAHN 1 Be3 3anyLuBaHUs.

30.He noctaBanTe Bbpxy ypeaa U3TOYHMULUM Ha OTKPUT MiaMbK KaTo
3ananeHun ceBeLly, HUTO NbJTHM C TEYHOCTW NpeaMeTu, Hanpumep
Ba3Mu.

31.He mecTeTe ypeaa, gokaTo paboTu u/vnm Korato B HEro uma
rOpeLLn TEYHOCTN.

32.NMPEOQYNPEXOEHMUE - Puck ot usrapsiHe! o Bpeme Ha
ynotpeba ypeabT ce Haropewsiea. [1oBbpXHOCTUTE MOXe &
a Cce HaropeLaT U3KniYnTenHo MHoro. Manonseante
camo npeaBuaeHNTe 3a CbOTBETHATA Ler APBbXKKNY,
npeskntovBaTenun n 6ytoHn. He ce obnsranTte Bbpxy ypena
no BpemMe Ha ynotpeba. Bb3gyxbT Hag ypeaa e MHOro ropeLy,.
BHumaBanTe, korato oTBapsaTe ypena crneq uskniodsaHe. lNapara,
KOATO M3nu3a oT ypeda e MHOro ropeLya.

33.MPEOYNPEXOEHUE! Hukora He oTBapsanTe kanaka, 4okaTo
BOAaTa BpM.

2.2. Enektpuyecka 6e3onacHocTt

1. MNpoBepeTe Aanu 3axpaHBaLLlOTO HaNpeXeHne oTroBaps Ha
npeacTtaBeHUTe TEXHUYECKN AaHHM Ha TabenkaTa Ha ypena.
2. YBeperTe ce, Ye LLEencenbT € BUHaru fiecHo AoCTbreH. Tow crnyxu
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3a U3KNIOYBaHe OT 3axpaHBaHETO. To3n ypea ce U3KNYBa HambHO
OT eNnekTpo3axpaHBaHETO CaMO Npu U3BaxgaHe Ha wencena ot
KOHTaKTa.

3. 3axpaHBawmaT kaben TpsibBa oa ce nasu oT cMadkBaHe, orbBaHe
UM NpoTpMBaHe No ocTpu pbboBe N TpsibBa Aa ce ObpXXK ganed ot
ropeLLn NOBbLPXHOCTU U OTKPUT OrbH.

4. YBepeTe ce, Ye ypeabT He MoxXe fa 6bae cbbopeH npu AbpnaHe Ha
3axpaHBalLma kaben. 3axpaHBawmAT kaben Tpsbea ga ce nocrtasum
BHUMAaTENHO Taka, Ye [Ja He NpeacTaBnsiBa ONacHOCT OT CMbBaHe.

5. BuHarm nskntousanTe ypeaa OT KOHTaKTa Ha 3axpaHBaHETo, Korato
He ro n3nonsearte, No BpeMe Ha rpbMOTEBUYHN Bypu, B Criyvan
Ha HeN3nNpaBHOCT MO BpeMe Ha paboTa 1 npean HanbnBaHe n
no4YmcTBaHe.

6. MNpun n3knovBaHe Ha ypeda oT 3axpaHBaHETO BUHArK n3gbpneante
Lencena oT KoHTakTa. He gbpnanTte 3a kabena.

7. AKo 3axpaHBalLmAT kaben Ha ypeaa e noBpeaeH, Ton Tpsibea
Aa 6bae cMeHeH OT NPOM3BOAUTESNS UM HEFOB CEPBU3 UK OT
KOMMNETEHTEH cneunanucT, 3a ga 6bae nsberHata eBeHTyanHa
OMacHOCT.

2.3. MsacTo Ha nocTaBsiHe

1. BuHarn nanonssanTe ypeaa Ha paBHa, cyxa, Yucta n ctabunHa
NMOBBPXHOCT, KOATO HE Ce XNb3ra.

2. YpenbT TpsibBa ga ce M3non3ea camo B CyXun NMOMELLEHUS Ha
3aKpUTO M HE € NpeaHasHadyeH 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.

3. YpenbT TpsibBa oa ce AbpxkuM ganed oT U3TOYHMLM Ha TOMNSIMHA KaTo
paguaTtopu, NeYku Unu apyru ypeam, Komto nanbysat TonnvHa. He
nocTaBsAnTe ypena BbpXy KOTIOH (ra3oB, ENEKTPUYECKN, Ha Xap
Ap.).

4. OctaBete noHe 10 cm pascTosiHMe Mexay ypeaa v opyrn npeameTu,
3a [a ce Mno3Bonu AOCTaTb4YyHO OXNaxaaHe.

5. He nocraBsanTe ypeaa B 6nm3ocT 40 enekTpuyeckn yCTPonCTBa,
KOUTO Cb3gaBaT CUIHW MarHUTHU Noneta (Hanp. AsvraTenu,
TpaHcdopmartopu).

6. He nocrassiTe ypena 6n13o 4o CTeHM unm nog wkadose, 3a ga
nsberHeTe noBpeaun ot ropewyata napa. AKo NocTaBsTe ypeaa BbpXy

ObpPBEHN mebenun, noctaBeTe NoA HEro NOAMNOXKa 3a OTTUYaHe Ha
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BOAA, 3a Aa 3allnTuTe AbpPpBEHNUTE NMOBBbPXHOCTU OT NoBpeaa.

3. lNpepHa3HayeHune

1. YpenobT e npeaHasHadeH caMo 3a 3aToNnsIsiHe Ha BoAa. YpeabT He TpsibBa
Aa ce 13non3ea 3a 3aTonfsgHe Ha APYrn TEYHOCTMW.

2. YpeobT e NpoekTMpaH eauMHCTBEHO 3a AoMaluHa ynotpeba. Ton He e
npegHasHayeH 3a TbProBCKO NPUIOXKEHNE.

3. To3wn ypeq e npegHa3HayeH 3a M3non3BaHe camo B JIOMAKUHCTBA U B CyXu
3aTBOPEHN MOMELLEHNS.

4. C 1031 ypeq TpsAba ga ce paboTn camo Npy YMEPEHU KIMMaTUYHM
yCnoBwus.

5. YpenbT He TpsibBa aa ce usnonaea 3a apyru uenu. Beakaksa gpyra
ynotpeba moxe ga nospeam ypeaa, Kakto u gpyra cobCTBEeHOCT unu aa
npeaun3Brka HapaHsBaHWS.

6. MponsBoanTenaT He HOCKM OTFOBOPHOCT 3a NOBpPeaun U HapaHsBaHUS,
NPUYUHEHM OT HenpasunHa ynotpeba nnn HecnassaHe Ha UHCTPYKUMUTE B
TOBa PbKOBOACTBO.
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4. EnemeHTHM 3a ynpaBneHue
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Kanak

Hyuyp

OUNTHLP 3a KOTMEH KaMbK

Kopnyc

MHaunkaTop 3a HMBOTO Ha BogaTta

OcHoBa C yCTpOMCTBO 3a HaBMBaHe Ha kaberna

ByToH 3a oTBapsiHe Ha kanaka

Odpbxka

. byToH 3a BkntouBaHe/uskntouBaHe ¢ LED nHgukartop 3a crartyca
10 3axpaHBaly kaben ¢ wiencen

©oNOGOhWN=

5. UHcTpyKuum 3a ekcnnoartauus

5.1. PasonakoBaHe U npoBepKa

1. BHMmatenHo nsBagete ypeaa n akcecoapuTe OT onakoBKara.

2. lNpoBepeTe ganu UANoTO CbAbpXKaHME Ha onakoBKaTa € Hann4Ho 1 ganu
nMa npuaHaum Ha noepeda. AKo nUnceaTt YacTu UK akcecoapu Unun ako
ce 3abenexar cnegu oT NoBpexaaHe, He n3nonasanTe ypeaa. BepHeTe ro
Bb3MOXHO HalN-CKOPO Ha TbproeeLa, OT KOrOTO CTe ro 3aKynuiiu.

3. Bcuukm onakoBbYHM MaTepuanu TpsabBa ga ce N3XBbPNAT B CbOTBETCTBME
CbC 3aKOHOBUTE U3NCKBAHUSI.

4. He n3xebpnamte onakoBkaTa, ako MOXe Aa Ce U3Mnon3Ba 3a CbXpaHeHue,
n3npawiaHe unm gpyr Bug TpaHCNopTMpaHe Ha ypeda Ha no-KbCeH
eTan. YpeobT TpsiOBa Oa ce CbXxpaHsiBa MO HAYMH, KOWTO M3KITOYBa
noTeHunanHa onacHoCT.

NMPEOQYNPEXAOEHUE — Puck ot 3agywaBaHe! OnakoBbYHUAT
marepuan He e urpadka! [leuarta morat ga ce 3agaBsT C

HaNNoHOBUTE NNUKoBe, honma 1 NONUCTUPEHOBU YaCTULIN.

BuHarn gpbxte onakoBbYHMTE Matepuanu ganey ot geua.

5.2. 3ano4yBaHe Ha paborta

1. HanbnHeTe ypena cbe cTyaeHa Boga Ao otbenssaHoto HuBo MAX /1,7 L.

2. N3vakanTe BogaTa [a 3aBpu BEOAHBX, KAKTO € onnucaHo B pasgena
“Paborta”.

3. VaxBbpnete Boaara.

4. ToBTOpeTe npoLieca olle BeAHBbX UMK ABa MbTU, KaTo BMHArK na4yakeare

[AOCTaTbYyHO BPEME 3a OxNaxaaHe Ha ypeaa, npeau Aa ro Bkounte
53



OTHOBO.
5. MNMounctete ypeaa, KakTo € onmcaHo B pasgen “lNouncreaHe n nogapubxka’”.

5.3. Pabora

o 3abenexka: BuHarn npemaxsaiTte ypeaa OT ocHoBaTa, npean aa
pobaBuTe Boaa.

1. PasBuiite kabena oT yCTPOMCTBOTO 3a HaBMBaHE A0 Abb.1
HeobxogumaTta AbskuHa. MNpuTucHeTe 3axpaHBaLms
kaben B npeasunaeHnst 3a ToBa OTBOP B ocHoBaTa (Pur.
1).

2. lNMocTaBeTe ocHOBaTa BbpXy CyXa, paBHa U cTabunHa
NOBbLPXHOCT.

3. BkntoueTe wencena B NOAX0ASLL €NEKTPUYECKN
KOHTaKT.

4. HaTtucHete GyTOHa 3a OTBapsiHe Ha Kanaka, 3a Aa
oTBopuTe Kanaka (dwur. 2). HanbnHeTe kaHaTa ¢ Boga.
HwuBoTo Ha BogaTa Tpsbea Aa 6bae mexay ropHaTa
(MAX /1,7 L) n ponHaTta mapkupoBka 3a HuBo (MIN /
0,5L) (dur. 3). pob3

5. 3arBopeTe kanaka, AOKaTo YyeTe LpaKkBaHe.
lMocTaBeTe ypeaa BbpXy OCHOBaTa.

6. HatuncHete B6yTOHa 3a BKMOYBaHE/U3KIOYBaHe Hadony
B no3uums “I”. LED nHamnkatopbT 3a cTaTyc Ha ByToHa
LLle CBETHE N BOAATa Le 3anovHe [a ce 3arpsisa.

NMPEOQYNPEXOEHUE - Puck ot narapsine! Hukora He oTBapsnTe
/ f \ Kamaka, gokaTto BogaTa 3aBupa. He npemaxsaiite ypega ot

OCHOBaTa, AOKaTO BoAaTa 3aBupa.

7. YpeObT Lie ce U3KMYM aBTOMaTUYHO, KoraTto Bogata AOCTUrHe ToukaTa
Ha KuneHe. ByTOHBLT 3a BKMNOYBaAHE/M3KMNIOYBAHE LLIE Ce BbPHE B NO3MLNSA
“O” n LED nHgukaTopbT 3a CTaTYC LLE U3racHe.
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° 3abenexku:

1 * [NpouechbT Ha 3arpsiBaHe MoXe Aa ObAe NpeKkbCcHaT PbYHO
Nno BCHAKO BpeMe 4Ypes noctaBsiHe Ha OyToHa 3a BKrtouBaHe/
n3kntouBaHe B nosuuma “O”. LED nHomMkaTopbT 3a CTaTyc e
naracHe.

« Cnep aBTOMaTUYHO U3KIIOYBaHe (UNK crieq, PbYHO U3KIOYBaHE)

Ha ypefa n3dakante noHe 15-20 cekyHau, npean ga ro
BKINOYMTE OTHOBO.

8. WM3kntoyeTe ypeaa OT KOHTaKTa M ro ocTaBeTe [a ce OXnaan HambrHO.
9. lMouncteTe ypeaa, KakTo € onmcaHo B pasgen “founcreaHe n nogapubxka’.

ABTOMaTU4YHO U3KNIOYBaHe

YpenbT ce nsknioyYBa aBTOMaTUYHO:

* KOraTo BoaTta [JJOCTUIHe [0 TodKaTa Ha KuneHe,
* KoraTo ypeabT 6bJe OTCTpaHeH OT OcHoBaTa.

3awuTa cpelly NbLNHO U3NapsBaHe Ha BogaTta

1. YpeobT We ce U3KMYM aBTOMaTM4YHO, ako B HErO HAMa BoAa unv Bogara
€ npekareHo manko. lNopagu Tasn npuynHa BUHaArn NnposepsaBanTe ganm
B ypeda nma gocTtaTbyHO BOAa, Thi KATO aBTOMATUYHOTO U3KITHOYBaHe
nopagu 3agencrBaHe Ha 3almuTata HaMmansasa ekcrnnoaTtaumoHHUsS My
KUBOT.

2. Na34akanTe ypeabT Aa ce oxnagu 3a noHe 15 MuHyTK, Nnpegun Aa Haneete
OTHOBO MpsiCHa BoAa.

6. lNMouncrtBaHe U NnoaopbBKKA

6.1. MouncrTBaHe

1. BuHaru nskniousanTte ypena OoT KOHTaKTa u ro OCTaBaANTe fa ce oxnaau
HanbJTHO Npean No4YncTBaHe.

NMPEAYNPEXOEHUE — Puck ot TokoB yaap!
Huvikora He noTtananTe ypena BbB BoAa UMW APYrY TEYHOCTH.

Hukora He opbXXTe ypena nof Tevalla Boaa.
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° 3abenexka: Hukora He n3nonseanTe 3a NOYNCTBAHE

1 pasTBopuTenun, abpasnsu, TBbpPAN YETKM, METANHM U OCTPU
npegmeTun. Pa3tBoputenvTe ca BpegHu 3a 3gpaBeTo M MoraT aa
passgar nnacTtMacoBuTe YacTu, a abpasmBHUTE cpeacTBa 3a
noyYncTBaHe u npenapartu HagpackBaT NOBbPXHOCTUTE.

2. lMouucteTe BLHLIHUTE NOBLPXHOCTU Ha KOpryca C fIeKO HaBnaxHeHa
Kbprna 1 cneg ToBa ro NnoAcyLueTe HambfHO CbC CyXa MeKa Kbpna.
3. lNouncTBanTe ocHoBaTa CaMo CbC Cyxa Meka Kbpna.

o 3abenexka: YBepeTe ce, Ye B ypena 1 B oCHOBaTa He €
nonagHana soga (Hanp. npe3 GyTaHa 3a BKMOYBaHE/U3KIOYBaHe).

4. OcTaBeTe BCUYKM YACTU Ja U3CbXHAT HaMmbITHO npeav noBTOpHO
n3nonsesaHe, CbXpaHABaHe UK TPaHCNOPTUPaHe Ha ypeaa.

6.2. MpemaxBaHe 1 noyncTBaHe Ha (puUNTHpPaA 3a KOTNEH KaMbK

1. GUNTHLPBLT 3a KOTMIEH KAMbBK MOXE Aa ce OTAend oT
ypeda ¢ uen noymcreaHe. BuHaru usknoysanTte ypeaga
OT KOHTaKTa 1 ro n34yakamTte ga ce oxnaan HanbIHo,
npean ga ceanurte unTbpa 3a KOTIEH KaMbK.

Abb.4

2. OTBOpeTe kanaka c 6ByToHa 3a OTBapsiHe Ha Kanaka u \
n3Bagete punTbpa 3a KOTNEH KaMbK OT Abpkaya, KaTo
HaTMCHETE HaBbH C Naneua u nokasaneua (dwr. 4). N

3. MN3nnakHeTe unTbpa 3a KOTNEH KaMbK C Tornna Boja
N OTCTpPaHeTe 3aMbpPCSABAHETO C MeKa YeTka (Hanp.
yeTka 3a 3b6u). OcTaBeTe QUNTbLPA 3a KOTIIEH KAMbBK
[a U3CbXHEe HarbIIHO.

4. TNocTtaBeTe hunTbpa 3a KOTNEH KaMbKk 0OpaTHO B
AOMHMA ObpXad U cnea ToBa ro HaTUCHETE B ropHUTe
AbpXXayun, Jokarto vyete wpaksaHe (dur. 5).

Abb.5

6.3. OTCTpaHﬂBaHe Ha KOTJIeHUSA KaMBbK

1. MNouncTteanTe ypena OT OTnaraHndaTa Ha KOT/leH KaMbK peJoBHO M KOrato
3abenexuTe, Ye BbB BogaTta niyBaT napyeHua KOTNEeH KaMbK.

2. MN3nonseariTte npenapaT 3a OTCTpaHsBaHe Ha KOTMEH KaMbK, KOMTO
ce NpoaaBa B TbproBckaTa Mpexa, U cnegBante MHCTPYKLUUUTE Ha
ornakoBkara.

56



OtnaraHusTa Ha KOTIEH KaMbK ce npemMaxBaT edekTMBHO 1 C pa3TBoOp Ha

OLIET MNW NIMMOHOB COK.

1. Hanente 30 ml 6s51 BUHEH OUET MNKN NIMMOHOB COK B Ypeda U AOMbIIHETE

A0 noroBMHara ¢ Boaa.

2. V3yakante cmecTa fa 3aBpu 1 crief ToBa 9 octaBeTe fa pabotum 15

MUHYTK. Crea ToBa NOBTOPETE NpoLieca oLle ABa MbTU.

M3xBbpnete cmecTa v UsnnakHeTe ypeaa ¢ Boga.

HanbnHeTe ¢ npsicHa, YncTta Boga.

. 3arpenTe BogaTa u crieq ToBa s u3xebprieTe. [NoBTOpETE npoueca
HSIKONKO NbTU, AOKaTO MMpmU3Mara Ha OLeT U34esHe.

SRS

@ 3abenexka: PNTbpPbLT 3a KOTNEH KAMBK MOXe ga 6bae noTonex
B pa3TBOP Ha OLET 1 BOAa C Lien NpemMaxBaHe Ha oTrnaraHusTa.

. C'bXpaHeHMe N TPAHCNOPT

MouuncteTe ypena, KakTo e onucaHo B pa3gen “loyncteaHe n nogapubxka’”.

YBUnTE 3axpaHsBallus kaben okono npMcnocobneHmMeTo 3a HaBMBaHeE.

CobxpaHsaBanTe ypeda 3a npeanovntaHe B opurmHanHaTa My ornakoBka U

BMHArn B YACTO M CyXO CbCTOSIHME HA CYXO M YNCTO MSICTO U3BBH AOCTbN

Ha geua.

4. YBepeTe ce, Ye ypeabT He MOXE Aa Ce HaKMOHM UK NagHe Nno Bpeme Ha
TpaHcnopTMpaHe.

5. MaseTte ypena ot yaapu n subpauyumn, ocobeHo no BpeMe Ha MbTHO

TpaHcnopTMpaHe.

wN 2~ [N

8. OTtcTpaHsABaHe Ha HEN3NpPaBHOCTMU

YpeabT He paboTu:
1. BkrtodeH nu e ypegbT B 3aXpaHBaHETO?
BkntoyeTe wiencena B KOHTaKT.

2. KoHTakTbT MMa nu cBaneH npegnasunten?
[MpoBepeTe KOHTaKTa, KaTo BKIIKUUTE ApYr ypen.

3. YpeObT nsnaraH N e Ha enekTpocTaTuyeH paspsia Unu nnukoee B
ernekTpo3axpaHBaHETO?
M3kntoueTe ypeaa oT enekTpo3axpaHBaHeTo. M3yakanTe 3a MOMEHT 1
cnep ToBa OTHOBO BKIOYETE ypeada B KOHTakKTa.
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° 3abenexka: CBbpXETE Ce C MECTHUSA NPeACTaBUTEMN, ako cnep,

1 npoBepKa Ha ropHUTe TOYKW, YpeabT NPoAbikaBa Aa He paboTu.
Hukora He ce onuTBaiTe Aa peMoHTUpaTe ypeaa CaMmoCTOSTENHO.

9. UaxBbpnsaHe

Npo4yKTa NpaBUIHO.
To3n eTUKET Nokasea, Ye NpoayKTbT He TpsibBa Aa ce U3XBbpIs

¢ obukHoBeHUTEe goMakmHckm otnagbum B EC. 3a ga BbpHeTe
OoTNaabyYHuA ypea, n3nons3sanTte cuctemuTe 3a cbbupaHe u
BpbLUAHE UK Ce CBbPXKETE C AOCTaBYMKa, OT KOMTO CTE 3aKynunn
ypeaa.

E TyK € NOCOYEH HAYMHBT, MO KOMTO MOXETE Aa U3XBbPSMTe

10.MapaHuuma

PagBawme ce, ye cTe pelumnu aa 3akynuTte NpoAayKT OT HallaTa KoMMaHus u
ce HagsiBame, Ye Le ce HacnaxaaeaTe Ha BUCOKOTO My KayecTBo. BucokoTo
KauyeCTBO Ha HalLUTe NPOAYKTU Ce rapaHTMpa OT CTPUKTHUS KOHTPOS Ha
Npon3BOACTBOTO. Bbnpekn ToBa, B cryya, Ye xXenaete Aa nogagete pasymHa
peknamauus, npeanarame rapaHums 3a nepuos ot

3 roanHm
OT JaTaTta Ha MokyrnkaTa, KOATO € NpeaMeT Ha CnegHUTe YCroBUS:

Tasu rapaHumsa He okasBa BMMSIHUE BbpXYy CTaHAAPTHUTE rapaHLMOHHM
,peknamaumun, KouTo MoXeTe Aa npeasisuTe Nped A4ocTaBYMKa Ha ypeaa.
Tean npaBa He ce 3acAraT OT rapaHuusiTa HU Ha Npou3BoauTen. MapaHuusaTa
e BanugHa camo npw U3nos3BaHe Ha ypeaa y AoMa U ce orpaHvMyaBa 3a
TeputopuaTa Ha ®egepanHa penyonvka lepmanus.

CpOK'bT Ha rapaHuusaTa e 3 roguHu oT paraTa Ha NnoKynkKaTa.

OTroBopHu 3a n3nbrHeHve Ha rapaHuusaTa ca VIVESS. UNakntousaT ce apyrm
nckose. AKo nmare gpyru BbNpocu OTHOCHO npoayktute Ha VIVESS,ce
CBbpXeTe ANPEKTHO C MECTHUSA AOCTaBYMK, OT KOUTO CTe 3aKynunu NpoaykKTa.

3a ga 1M3BbpLUM rapaHLMOHHO 0OCnyXBaHe, HaLIUAT CepBU3EH NAapTHLOP
N3MCKBa 4OKa3aTencTBO 3a MOoKynkara, KaTo opurMHanHarta kacosa benexka
unu kacosata benexka oT MmarasnHa. OcBeH ToBa TpsibBa Aa ce BMxaa
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N CEpPUHMA HOMEpP Ha ypeaa. 3a CbXXaneHne He MOXeM Aa OCUrypuM
Ge3nnaTtHo rapaHuMoHHO obcnyxBaHe 6e3 Joka3aTencTso 3a NOKynKaTa.
MpenopbyBame Aa 3ana3uTe opurMHanHaTa onakoBka, 3a Aa ocurypute
6esonacHo TpaHCNopTUpaHe Ha ypeaa B Cryyai Ha rapaHUMOHEH UCK.

MapaHuusaTa Wwe ce cuuTta 3a HeBanuaHa:
— B cnyyan Ha HenpaBunHa ynotpeba

B cnyyaii Ha MexaHW4YHM NOBpean Ha ypeaa OT BbHLUHM U3TOYHMLM

B cnyyaii Ha noBpeda unun M3HOCBaHe Ha YacTuTe Npu TpaHcnopTUpaHe
B cnyyaii Ha rpeluku npy paboTtata 1 HenpaBWUiHO U3MNON3BaHe

Mpw noctaesiHe Ha ypeaa BbpXy BNaXKHW 30HWU UIN HABbH

Ll

B cny4yain Ha noBpeau, Abmkallm ce Ha popcMaopH 0b6CTOATENCTBRA,
BOWHA, HENpaBWIHO OCBETIIEHNE, TBbPAE BMCOKO 3axpaHBaHe u apyru
NpUYMHU, KOUTO He nonagar nog otroBopHocTTa Ha VIVESS

Mpwn TBBPAE YecTa ynotpeba, ocobeHo B criydan Ha ynotpeba 3a
KOMepcuanHu uenm

!

— B cnyuvait Ha npeHeGperesaHe Ha NOTPeOUTENCKUTE NHCTPYKLMM U FPELLKM
NpY MOHTaxa

!

Ako ypeabT HAMa TEXHUYECKU D,e(beKT

!

3a pas3xogm 3a TPaHCNoPT U MbTyBaHe, KaKTO U pa3Xxoau, MPUYMHEHN OT
MOHTMPAHETO N AEMOHTUPAHETO Ha ypeaa

lapaHumsiTa He BKIKOYBA HUKAKBU NOCneaBally OTTOBOPHOCTM OT Halua
CTpaHa, B YaCTHOCT OTFOBOPHOCT 3a NOBPEAM B CaMus ypen, U NMOPOAEHN
oT 3aryba Ha ypefa 4o BPEMETO Ha peMOoHTa (T.e. pa3xoau 3a NbTyBaHe,
OopaBeHe n gp.). Bbnpekn ToBa, TOBa HE OrpaHn4aBa U He U3KIH4YBa
CTaHZapTHaTa rapaHuusi, B CbOTBETCTBME CbC 3aKOHa 3a OTTOBOPHOCT 3a
npoayKTUTE.

I'Ipe,u.naraHOTo OT HacC rapaHunMoHHO OGCJ'Iy)KBaHe HEe yabliKaBa rapaHuyndaTa
OT 3 roauHn oT gartaTa Ha nokKynkarta, HUTO No3BOJ1FABa Bb3MOXHOCT 3a CMAHa
Ha KOMMOHEHTU.

MoxxenaBame BU MHOIO pagocCT NPU U3MON3BaHeTO Ha HOBUA ypea u ce
HagsiBame OTHOBO Aa 3akynuTte npoaykTt Ha VIVESS.

BAXXEH NOKYMEHT! 3AMNA3ETE 3A 3 rOAUHU C AOKA3ATEJICTBO3A MNMOKYIKATA!
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1. Apzvalga

1.1. Techniniai duomenys

Modelis NAN 7700757

Maitinimo tiekimas 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Energijos sgnaudos 1850 - 2200 W

apsaugos klasé Klasé |

apsaugos klasé IPX0

Galia daugiausia 1,7 litro

Matmenys mazdaug 228 x 156 x 212 mm (Ax P
x G)

Svoris mazdaug 0,94 kg

Pagaminta jmonei: REWE-Zentral GmbH, D-50603 Kelnas

1.2. Simboliai

Svarbios saugos instrukcijos yra specialiai pazymétos. Siy nurodymy bitina
visada laikytis, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir zalos turtui.

ISPEJIMAS - jspéja apie pavojy sveikatai ir nurodo galimg
suzalojimo rizika.

ISPEJIMAS - elektros smiigio pavojus!
JSPEJIMAS - gaisro pavojus!
ISPEJIMAS - nudegimy pavojus!

Sj prietaisg galima naudoti tik sausose patalpose.

Pastaba. Pateikiami patarimai ir informacija.

L

] Perskaitykite naudojimo instrukcijg.
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2. Svarbi saugos instrukcija

2.1. Bendrosios saugos instrukcijos

1. Prie$ pirmg kartg naudodami prietaisg, atidZiai perskaitykite Sig
naudojimo instrukcijg. Joje pateikta svarbios informacijos jlsy
saugumui, taip pat apie prietaiso naudojimg ir priezitrg. Laikykite
naudojimo instrukcijg saugioje vietoje, kad galétuméte jg perziareti
ateityje ir perduokite jg kartu su prietaisu.

2. Atkreipkite démesj j visus jspéjimus, pateiktus ant prietaiso ir Sioje
naudojimo instrukcijoje.

3. Prietaisg naudokite tik pagal paskirtj. Netinkamas naudojimas gali
kelti pavojy. Neprisiimame jokios atsakomybés uz Zalg, atsiradusig
dél netinkamo prietaiso naudojimo ar veikimo.

4. Naudojant priedus ir prietaiso dalis, kuriy gamintojas
nerekomenduoja naudoti, galite susiZaloti ar sugadinti prietaisg ir
panaikinti garantijg.

5. Prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni, jei jie buvo
priziarimi ar mokomi, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir supranta su
tuo susijusius pavojus.

6. Prietaiso valyti ir priziaréti vaikai negali, nebent jie yra vyresni nei 8

7. Prietaisg ir jo maitinimo laidg laikykite vaikams iki 8 mety
nepasiekiamoje vietoje.

. Stebékite, kad su Siuo prietaisu nezaisty vaikai.

. Siuo prietaisu gali naudotis asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy
ar protiniy galimybiy arba neturintys patirties ir ziniy, jei jie yra
priziarimi ar apmokyti, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jeigu jie
supranta su tuo susijusius pavojus.

10.Perpildytas virdulys gali aptaskyti verdanciu vandeniu.

11.Prietaisg galima naudoti tik su pridedamu fiksavimo jtaisu.

12.Sis prietaisas skirtas tik buitiniam ir panasiam naudojimui:

- darbuotojy virtuvése, parduotuveése, biuruose ir panasSioje darbo
aplinkoje;
- sodybose;

© 00
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- vieSbuciuose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose patalpose;
- nakvynés patalpose su pusryciais.
13.JSPEJIMAS - elektros smiigio pavojus! Venkite jungties é
uzliejimo.
14.Nurodymus, kaip valyti pavirSius, kurie lieCiasi su maistu,
rasite skyriuje ,Valymas ir prieziura“.
15.]SPEJIMAS! Netinkamai naudojant prietaisg galima susiZeisti.
16.Panaudojus, kaitinimo elemento pavirSius vis dar yra karstas.
17.Pasirlpinkite, kad prietaisas nepatekty j vaiky rankas jums to
nezinant!
18.Bukite ypac atsargus, prietaisg naudodami netoli vaiky.
19.Nepalikite veikiancio prietaiso be priezilros.
20.Saugokite prietaisg nuo ypatingo karscio ir Sal€io, tiesioginiy saulés
spinduliy, drégmés ir astriy briauny.
21.Niekada nemerkite prietaiso ir maitinimo laido su kistuku j vanden]
ar kitus skyscius. Niekada nelaikykite prietaiso po tekanciu

vandeniu.

22.Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis ir nenaudokite jo ant Slapio
pagrindo.

23.]SPEJIMAS - elektros smiigio pavojus! Netaisykite
prietaiso patys. Gedimy atveju prietaisg remontuoti gali tik A

kvalifikuoti specialistai.

24 Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba korpusu, jei
prietaisas buvo numestas ar sugadintas, kol kompetentingas asmuo
jo nepatikrino.

25.Elektros smugio pavojus egzistuoja tol, kol prietaisas prijungtas prie
elektros lizdo.

26.Prietaisas visada turi bati atjungtas nuo elektros tinklo, kai
paliekamas be priezilros ir prie$§ surenkant, iSrenkant ar valant.

27.Naudokite tik gamintojo pateiktus arba rekomenduotus priedus.

28.]SPEJIMAS - gaisro pavojus! Nieko neklijuokite ant

prietaiso ir neuzdenkite jo kitais daiktais. &
29.Neatidarykite korpuso. Nedékite jokiy daikty j angas. Angos

negali bati uzblokuotos.
30.Nedékite ant prietaiso atviros liepsnos Saltiniy, tokiy kaip uzdegtos
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Lietuviy

zvakes, ar skyscCiu uzpildyty daikty, pavyzdziui, vazy.

31.Nejudinkite prietaiso veikimo metu ir (arba) kol jame yra karsty
skyscCiy.

32.]SPEJIMAS - nudegimy pavojus! Veikimo metu prietaisas
jkaista. PavirSiai gali bati labai karsti. Naudokite tik &
pateiktas rankenas, jungiklius ir mygtukus. Darbo metu
nesilenkite virs prietaiso. Virs prietaiso esantis oras yra
labai kar$tas. Po naudojimo atidarykite prietaisg atsargiai. 1S
prietaiso iSeinantys garai yra labai karsti.

33.J]SPEJIMAS! Niekada neatidarykite dangéio, kol verda vanduo.

2.2. Elektros sauga

1. Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka technines detales, pateiktas
prietaiso lenteléje.

2. Maitinimo kistukas turi bati lengvai pasiekiamas. Jis gali bati
naudojamas kaip atjungimo jtaisas. Prietaisg galima visiSkai atjungti
nuo maitinimo tinklo tik iStraukus maitinimo kistuka.

3. Maitinimo laidas turi bati apsaugotas nuo gniuzdymo, susisukimo
ar trynimosi j astrius krastus, taip pat jis turi bati atokiau nuo karsty
pavirsiy ir atviros liepsnos.

4. Prietaiso negalima traukti uz maitinimo laido. Maitinimo laidas turi
bati jdétas atsargiai, kad nekelty uzkliuvimo pavojaus.

5. Atjunkite prietaisg nuo elektros lizdo, kai jo nenaudojate, perkinijos
metu, jei sutrinka veikimas, pries pildant ir valant.

6. Atjungdami prietaisg nuo elektros tinklo, iStraukite kiStukg i$ elektros
lizdo. Netraukite uz laido.

7. Sugedus maitinimo laidui, jj turi pakeisti gamintojas, jo aptarnavimo
skyrius ar kitas kvalifikuotas asmuo, kad buty iSvengta pavojaus.

2.3. Jrengimo vieta

1. Prietaisg pastatykite ant lygaus, sauso, Svaraus, stabilaus ir
neslystancio pavirSiaus.

2. Prietaisas turi bati naudojamas tik sausose patalpose ir néra skirtas
naudoti lauke.

3. Prietaisg reikia laikyti atokiau nuo Silumos Saltiniy, tokiy kaip
radiatoriai, viryklés ir kiti Silumg gaminantys prietaisai. Nestatykite

prietaiso ant kaitvietés (dujinés, elektrinés, angliy viryklés ir pan.).
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4. Palikite maziausiai 10 cm atstumg tarp prietaiso ir kity objekty, kad
uztikrintuméte pakankama ausinima.

5. Nestatykite prietaiso Salia elektros prietaisy, kurie sukuria stiprius
magnetinius laukus (pvz., varikliy, transformatoriy).

6. Nestatykite prietaiso Salia sieny ar po spintelémis, kad
nepazeistuméte jy garais. Jei turite medinius baldus, po prietaisu
padékite laselinj kilimélj, kad apsaugotuméte medinj pavirsiy nuo
pazeidimy.

3. Paskirtis

1. Prietaisas skirtas tik vandens Sildymui. Prietaiso negalima naudoti kity
skysciy Sildymui.

2. Sis prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui. Jis néra skirtas komerciniam

naudojimui.

Prietaisas skirtas naudoti tik namy Ukiuose ir sausose patalpose.

. Sis prietaisas turi bati naudojamas tik vidutinio klimato sglygomis.

5. Prietaiso negalima naudoti jokiems kitiems tikslams. Bet koks kitas
naudojimas gali sugadinti prietaisg, turtg ar suzaloti naudotojq.

6. Gamintojas neatsako uz Zalg ar suzalojimus, atsiradusius dél netinkamo
naudojimo ar Sios naudojimo instrukcijos nesilaikymo.

W
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4. Kontrolés priemonés

P N

7
B
4 8
5

9

=

6

10

66



Dangtis

Snapelis

Kalkiy nuosédy filtras

Korpusas

Vandens lygio indikatorius

Pagrindas su kabelio apvija

Danggio atidarymo mygtukas

Rankena

. Jjungimo/i§jungimo jungiklis su blsenos Sviesos diodu
10 Maitinimo laidas su maitinimo kiStuku

©oNOGOhWN=

5. Naudotojo instrukcija

5.1. ISpakavimas ir tikrinimas

1. Atsargiai iSimkite prietaisg ir priedus i$ pakuotés.

2. Patikrinkite, ar pakuotés turinys yra pilnas ir ar néra pazeidimo pozymiy.
Jei triiksta daliy ar priedy arba aptikote pazeidimo pozymiy, prietaiso
nenaudokite. Nedelsdami grgzinkite jj pardaveéjui.

. Visos pakavimo medziagos turi bati pa$alintos laikantis jstatymy nuostaty.

4. NeiSmeskite pakavimo medziagos, nes ji gali bati naudojama pakuoti,

iSsiysti ar kitaip transportuoti prietaisg véliau. Prietaisas turi bati laikomas
taip, kad bity iSvengta galimo pavojaus.

ISPEJIMAS - pavojus uzspringti! Pakavimo medziaga néra

Zaislas. Vaikai gali uzspringti nuo plastikiniy maiseliy, folijos ir
polistireno daleliy. Pakavimo medziagg visada laikykite atokiau
nuo vaiky.

w

5.2. Darbo pradzia

1. Pripildykite prietaisg Saltu vandeniu iki zymos MAX /1,7 L.

2. Kartg uzvirkite vandenj, kaip aprasyta skyriuje ,Naudojimas®.

3. ISpilkite vanden,;.

4. Kartokite procesg vieng ar du kartus ir visada duokite prietaisui
pakankamai laiko atvésti.

5. ISvalykite prietaisa, kaip aprasyta skyriuje ,Valymas ir prieziGra®“.
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5.3. Naudojimas

o Pastaba. Prie$ pripildydami vandens, visada nuimkite prietaisg
nuo pagrindo.

1. Atsukite reikiamg maitinimo laido kiekj nuo apvijos
ant pagrindo. Prijunkite maitinimo laidg prie pagrinde
esancios angos (1 pav.).

2. Padékite pagrindg ant sauso, lygaus ir stabilaus

pavirSiaus.

. JkiSkite maitinimo kiStukg j tinkamg elektros lizda.

4. Norédami atidaryti dangtj, paspauskite dangcio
atidarymo mygtukg (2 pav.). |pilkite vandenj. Vandens
lygis turi bati tarp virSutinés (MAX /1,7 L) ir apatinés
zymos (MIN /0,5L) (3 pav.).

5. Uzdarykite dangtj taip, kad jis uzsifiksuoty. Padékite
prietaisg ant pagrindo. Abb.3

6. Paspauskite jjungimo/isjungimo jungiklj Zzemyn j padétj
,I“. Uzsidega jungiklio bisenos Sviesos diodas ir
prasideda virimo procesas.

w

ISPEJIMAS - nudegimy pavojus! Virimo metu niekada
/ f \ neatidarykite danggio. Virimo metu nenuimkite prietaiso nuo
pagrindo.

7. Prietaisas automatiskai iSsijungs, kai vanduo pasieks virimo temperatdra.
Jjungimo/iSjungimo jungiklis pereis j padétj ,O“ ir blsenos Sviesos diodas
uzges.
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P Pastabos:

1 * Virimo procesg bet kada galima nutraukti rankiniu budu,
jjungimo/igjungimo jungiklj pakélus j ,O“ padétj. Bisenos Sviesos
diodas uzges.

 Kai prietaisas iSsijungs automatiSkai (arba kai jis bus iSjungtas
rankiniu budu), prie$ vél jjungdami leiskite jam atvésti bent 15-20
sekundziy.

8. Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo ir leiskite jam visiSkai atvesti.
9. I8valykite prietaisa, kaip aprasyta skyriuje ,Valymas ir priezitra“.

Automatinis iSjungimas

Prietaisas iSsijungia automatiskai:

 kai vanduo pasiekia virimo temperatira,
* kai prietaisas nuimamas nuo pagrindo.

Apsauga nuo vandens iSvirimo

1. Jei prietaise néra vandens arba jo yra per mazai, jis automatiskai
isijungia. Turédami tai omenyje, visada jsitikinkite, kad prietaise yra
pakankamai vandens, nes automatinis iSjungimas sutrumpina jo tarnavimo
laika.

2. Pries§ pilant SvieZig vandenj leiskite prietaisui atvésti maziausiai 15
minuciy.

6. Valymas ir priezilra

6.1. Valymas

1. Prie$ valydami prietaisg, atjunkite jj nuo elektros lizdo ir palikte visiSkai
atvesti.

ISPEJIMAS - elektros smiigio pavojus!
Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar j kitus skyscius. Niekada
nelaikykite prietaiso po tekanciu vandeniu.

° Pastaba. Valymui nenaudokite tirpikliy, abrazyviniy medziagy,
1 kiety Sepeciy, metaliniy ar astriy daikty. Tirpikliai kenkia sveikatai
ir gadina plastikines dalis, o abrazyviniai valikliai ir pagalbinés
priemonés braizo pavirsiy.
2. 18 pradziy iSorinius korpuso pavirSius nuvalykite Siek tiek drégna Sluoste, o

69



Lietuviy

po to kruopsciai nuvalykite minksta, sausa $luoste.
3. Pagrindg valykite tik minksta, sausa Sluoste.

o Pastaba. |sitikinkite, kad j prietaiso ir pagrindo vidy nepatenka
vanduo (pvz., Per jjungimo/iSjungimo jungiklj).

4. Leiskite visoms dalims visiSkai iSdzitti, prie$ vél naudojant prietaisg, jj
laikant ar transportuojant.

6.2. Kalkiy nuosédy filtro nuémimas ir valymas

1. Kalkiy nuosédy filtrg galima iSimti i$ prietaiso valymui.
Pries iSimdami kalkiy filtrg, visada atjunkite prietaisg
nuo elektros tinklo ir leiskite jam visiSkai atveésti.

2. Atidarykite dangtj dangtelio atidarymo mygtuku ir

Abb.4

nyk$ciu bei smiliumi iStraukite kalkiy nuosédy filtrg i$ \
laikiklio (pav. 4).
3. Nuplaukite kalkiy nuosédy filtrg po Siltu vandeniu ir N

pasSalinkite bet kokius neSvarumus minkstu Sepetéliu hebe

(pvz., danty Sepetéliu). Leiskite kalkiy nuosédy filtrui
visiSkai iSdziati.

4. Vél uzdeékite kalkiy filtrg ant apatinio laikiklio ir
jspauskite jj j virSutinius laikiklius, kad jis uzsifiksuoty (5
pav.).

6.3. Kalkiy nuosédy salinimas

1. Reguliariai valykite prietaisg nuo kalkiy nuoséduy, kai pastebite, kad
vandenyje yra nuosedy.

2. Siuo tikslu naudokite parduodama kalkiy $alinimo priemone ir
vadovaukités pakuotés instrukcijomis.

Acto tirpalas arba citrinos sultys taip pat veiksmingai pasalina kalkiy

nuosedas.

1. ] prietaisg jpilkite 30 ml baltojo vyno acto arba citrinos sulCiy ir iki pusés
uzpildykite vandeniu.

2. Uzvirinkite §j mi8inj ir palikite 15 minuciy veikti. Tada pakartokite §j

procesg du kartus.

ISpilkite mi&inj ir iSplaukite prietaisg vandeniu.

|pilkite SvieZio, Svaraus vandens.

|kaitinkite vandenj ir tada jj iSpilkite. Pakartokite procesg keletg karty, kad
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pasalintuméte acto kvapa.

® Pastaba. Kalkiy nuosédy filtrg galima mirkyti praskiestame acto
tirpale, kad bty pasalintos nuosédy nuosedos.

Laikymas ir transportavimas

ISvalykite prietaisa, kaip apraSyta skyriuje ,Valymas ir prieziara“.
Apvyniokite maitinimo laidg aplink laido vyniojimo jtaisa.

Prietaisg geriausia laikyti originalioje pakuotéje sausg ir Svary sausoje,
Svarioje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Transportavimo metu prietaisas negali apvirsti ar nukristi.

5. Prietaisas turi bati apsaugotas nuo smugiy ir vibracijos, ypac vezant
keliais.

wN 2~ [N

B

8. Trikéiy nustatymas ir Salinimas

Prietaisas neveikia:
1. Ar prietaisas prijungtas prie elektros tinklo?
Jjunkite prietaisg j elektros lizdg.

2. Ar lizdo saugiklis yra sudeges?
Patikrinkite lizdg prijungdami kitg prietaisa.

3. Ar prietaisas buvo veikiamas elektrostatinés iSkrovos ar elektros Suoliy?
Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo. Siek tiek palaukite ir vél jjunkite
prietaisg j elektros lizda.

° Pastaba. Jei patikrinus auk$c&iau iSvardytus punktus prietaisas vis
1 dar neveikia, susisiekite su vietiniu pardaveju. Netaisykite prietaiso
patys.

9. ISmetimas

Si 2yma nurodo, kad $io gaminio negalima imesti su jprastomis
buitinémis atliekomis ES. Norédami grazinti naudotg prietaisa,
naudokite grazinimo ir surinkimo sistemas arba susisiekite su
pardaveéju, i$ kurio preké buvo nupirkta.

K Toliau nurodyta, kaip teisingai iSmesti §j gaminj.
[
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10. Garantija

Dziaugiamés, kad nusprendéte jsigyti produktg i5 musy jmonés ir tikimés, kad
jums patiks naudotis musy aukstos kokybés produktu. Aukstg misy gaminiy
kokybe uztikrina grieZta gamybos kontrolé. Taciau tuo atveju, jei norite pateikti
pagrjstg pretenzijg, suteikiame garantijg toliau nurodytam laikotarpiui

3 metus
nuo pirkimo datos, laikantis iy saglygy:

Si garantija neturi jtakos jasy, kaip vartotojo, jstatymy nustatytiems
garantiniams reikalavimams prietaiso pardaveéjui. Sioms teiséms misy
gamintojo garantija neturi jtakos. Masy suteikta garantija galioja tik
asmeniniam prietaiso naudojimui ir yra taikoma tik Vokietijos Federacinés
Respublikos teritorijai.

Garantinis laikotarpis yra 3 metai nuo pirkimo datos.

VIVESS savo nuozilra gali vykdyti garantinj aptarnavima. Kitos pretenzijos
nejtraukiamos. Jei turite klausimy apie VIVESS produktus, kreipkités tiesiogiai
j vietinj pardavéja.

Kad galéty atlikti garantine priezitrg, musy aptarnavimo partneris reikalauja
pirkimo jrodymo, kaip originalaus kvito arba pardavéjo atspausdinto grynujy
pinigy kvito. Prietaiso serijos numeris taip pat turi bati jskaitomas. Deja,
negalime nemokamai atlikti garantiniy paslaugy be jokiy pirkimo jrodymy.
Rekomenduojame pasilikti originalig pakuote, kad baty uztikrintas saugus
prietaiso gabenimas esant garantijai.

Garantija laikoma negaliojancia:
—netinkamo naudojimo atveju
jei prietaisas mechaniskai pazeidziamas iSorinio poveikio

N
N

— besidévinCias dalis sugadinus transportuojant
— veikimo klaidy ir netinkamo naudojimo atveju
— pastacius prietaisg j Slapig vietg arba lauke
N

dél zalos, atsiradusios dél jégos, karo, vandens, zaibo, per didelés
jtampos ir kity priezasciy, nepatenkanciy j VIVESS atsakomybe

— per didelio naudojimo atveju, ypa¢ ne asmeninio naudojimo atveju
— jei nepaisoma vartotojo instrukcijy ir diegimo klaidy

— jei prietaisas neturi techniniy defekty
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— transporto ir kelionés iSlaidoms, taip pat iSlaidoms, patirtoms jrengiant ir
iSmontuojant prietaisg

Garantija neapima jokios velesnés musy atsakomybés, ypac jokios
atsakomybés uz zalg pacCiam prietaisui ar patirtg dél prietaiso praradimo

iki remonto laiko (pvz., kelionés i8laidy, tvarkymo islaidy ir pan.). Taciau tai
neapriboja ir nepanaikina masy jstatymy numatytos garantijos, ypac pagal
Atsakomybés uz produktg jstatyma.

Bet kokios musy teikiamos garantinés paslaugos nepratesia 3 mety garantijos
termino nuo pirkimo datos, taip pat ir dél galimai pakeisty komponenty.
Linkime daug dziaugsmo naudojant naujg prietaisg ir tikimés, kad kitas
bus dar vienas VIVESS produktas.

SVARBUS DOKUMENTAS! SAUGOKITE 3 METUS KARTU SU PIRKIMO |JRODYMU!
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1. Pregled
1.1. Tehnicki podaci

Model NAN 7700757

Ulazna snaga 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Potrosnja energije 1850 — 2200 W

Razred zastite Razred |

Vrsta zastite IPX0

Zapremnina maks. 1,7 litara

Vanjske dimenzije cca 228 x 156 x 212 mm (V x S x D)
Tezina cca 0,94 kg

Proizvedeno za REWE-Zentral GmbH, D-50603 Kdln
1.2. Simboli

Vazne napomene za vasu sigurnost oznacene su na poseban nacin.
Obavezno se pridrzavajte tih napomena da biste sprijecili nesrece i
materijalnu Stetu.

ﬁ UPOZORENJE - Upozorava od opasnosti za zdravlje i ukazuje na
moguce rizike ozljede.

UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

UPOZORENJE - Opasnost od opeklina!

Samo za upotrebu u suhim unutarnjim prostorijama.

Napomena: Isti¢e savjete i informacije.

Procitajte upute za upotrebu.

=
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2. Vazne sigurnosne napomene

2.1. Opée sigurnosne napomene

1. Pozorno procitajte ove upute za upotrebu prije prve upotrebe. One
sadrZe vazne informacije za vaSu sigurnost te za upotrebu i njegu
uredaja. Sacuvajte upute za buducu upotrebu i prilozite ih kada
prosljedujete uredaj.

2. PridrZavajte se svih upozorenja na uredaju i u ovim uputama za
upotrebu.

3. Rabite uredaj samo za namijenjenu svrhu. Nepravilna upotreba
dovodi do ugroza. Ako uredaj ne rabite u skladu s namjenom ili
njime neispravno rukujete, ne¢emo preuzeti nikakvu odgovornost za
Stetu koja nastane takvim ponasanjem.

4. Upotreba dodatnog pribora i dijelova uredaja koje proizvodac nije
izri€ito preporucio mozZe uzrokovati ozljede ili Stetu i gubitak jamstva.

5. Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca starija od 8 godina ako su
pod nadzorom il ako su obucena za sigurnu upotrebu uredaja i
razumiju opasnosti koje iz upotrebe proizlaze.

6. Ciséenje i odrzavanje koje vrsi korisnik ne smiju obavljati djeca osim
ako imaju 8 godina ili viSe i ako su pod nadzorom.

7. Uredaj i njegov spojni kabel moraju se drzati podalje od djece mlade

od 8 godina.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Uredaj mogu upotrebljavati osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim

ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja

ako su pod nadzorom ili su obu€ene u sigurnu upotrebu uredaja i

razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze.

10.Ako se kuhalo za vodu prepuni, iz njega moze Strcati kipu¢a voda.

11.Uredaj se smije rabiti samo s predvidenom napravom za odlaganje.

12.0vaj je uredaj namijenjen za upotrebu u ku¢anstvu i za sli¢ne vrste
primjene kao sto su:
- U kuhinjama za zaposlenike u trgovinama, uredima i drugim ko-
mercijalnim prostorima
- na poljoprivrednim gospodarstvima
- od strane gstiju u hotelima, motelima i drugim sli¢nim stambenim
objektima.

© o
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- U pansionima.

13.UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara! Preko é
utiCnice uredaja ne smije teci tekucina.

14.Upute o nacinu Ciséenja povrsina koje dolaze u dodir s
prehrambenim proizvodima potrazite u poglavlju ,Cis¢enje i njega“.

15.UPOZORENJE! Pogres$no rukovanje moZze dovesti do ozljeda.

16.Povrsina grijaceg elementa nakon upotrebe u sebi ima preostale
topline.

17.Pazite da uredaj ne dode neprimije¢eno u djecje ruke!

18.Budite posebno oprezni kada se uredaj upotrebljava u blizini djece
ili ga upotrebljavaju djeca.

19.Ne ostavljajte ukljueni uredaj bez nadzora.

20.Drzite uredaj dalje od topline i hladnoce, izravne sunceve svjetlosti,
vlage i ostrih rubova.

21.Nikada nemojte uranjati uredaj i mrezni kabel s mreznim utikaCem
u vodu ili druge tekucine. Nikada nemojte stavljati uredaj pod mlaz
tekuce vode.

22 Nemojte rukovati uredajem mokrih ruku ili dok stojite na mokroj
povrsini.

23.UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara! Nikada
ne pokuSavajte sami popraviti uredaj. U sluCaju kvara, za
popravak uredaja pozovite samo kvalificiranog stru¢njaka.

24 Ako su kabel za napajanje ili kuciste uredaja osteceni ili je ureda;j
pao, ne smije se upotrebljavati dok ga ne provijeri kvalificirana
osoba.

25.Imajte na umu da je uredaj pod naponom dok je utika€ spojen u
strujnu utiCnicu.

26.Uredaj se uvijek mora iskljuciti iz elektricne mreze kada nije pod
nadzorom i prije sastavljanja, rastavljanja ili CiS¢enja.

27.Rabite samo isporuceni pribor ili pribor koji preporucuje proizvodac.

28.UPOZORENJE - Opasnost od pozara! Ne lijepite
strane predmete na uredaj i ne prekrivajte uredaj drugim
predmetima.

29.Ne otvarajte kuciste. Ne stavljajte nikakve predmete u
otvore. Drzite sve otvore slobodnima.
30.Ne stavljajte na uredaj predmete s otvorenim plamenom, npr.
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Hrvatski

svijece ili predmeti napunjeni teku¢inom, npr. vaze.
31.Nemojte pomicati uredaj tijekom rada i/ili kada u uredaju ima vruce
tekucine.
32.UPOZORENJE - Opasnost od opeklina! Uredaj se
zagrijava tijekom rada. Temperatura povrsina moze biti vrlo &
visoka. Upotrebljavajte samo predvidene rucke, prekidace i
tipke. Nemojte se naginjati nad uredaj tijekom rada. Toplina
se dize iznad uredaja. Budite oprezni pri otvaranju uredaja nakon
upotrebe. Para koja izlazi iz uredaja vrlo je vruca.
33.UPOZORENJE! Nikada ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.

2.2. Elektri€na sigurnost

1. Provjerite odgovara li mrezni napon podacima na tipskoj plocici
uredaja.

2. Provijerite je li mrezni utika¢ uvijek lako dostupan i moze li se do
njega doci. Sluzi kao naprava za odvajanje. Samo mrezni utikac
moze potpuno iskljuciti uredaj iz elektricne mreze.

3. Sprijecite oStecenje kabela za napajanje gnje¢enjem, savijanjem
ili trljanjem od oStre rubove i drzite ga dalje od vrucih povrsina i
otvorenog plamena.

4. Imajte na umu da ne moZete povuci uredaj prema dolje kabelom za
napajanje. Polozite kabel za napajanje na nacin da se o njega ne
moze spotaknuti.

5. lzvucite mrezni utika€ iz utiCnice kada se uredaj ne upotrebljava,
tijekom grmljavinskog nevremena, u slucaju kvarova u radu, prije
punjenja i prije CiS¢enja.

6. Povlacite mrezni utika€ samo za sam mrezni utika€ kako biste
iskljuCili uredaj iz napajanja. Nemojte povlaciti kabel za napajanje.

7. Ako je kabel za napajanje uredaja oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac ili korisniCka sluzba ili sli€no kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle opasnosti.

2.3. Mjesto postavljanja

1. Uvijek postavite uredaj na ravnu, suhu, Cistu, stabilnu i protukliznu
povrsinu.
2. Uredaj rabite samo u suhim zatvorenim prostorijama, nikako na

otvorenom.
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3. Drzite uredaj dalje od izvora topline kao Sto su npr. radijatori, peci i
drugi uredaiji koji proizvode toplinu. Ne stavljajte uredaj na ploce za
kuhanje (plinske, elektri¢ne, ugljen, itd.).

4. Drzite minimalni razmak od 10 cm oko uredaja kako biste osigurali
dovoljno hladenje.

5. Nemojte postavljati uredaj blizu elektri¢nih uredaja koji stvaraju jaka
magnetska polja (npr. motori, transformatori).

6. Kako biste izbjegli oSteCenje od pare, postavite uredaj dalje od
zidova, odnosno ormara. Rabite podmetac¢ kada ga upotrebljavate
na drvenom namjestaju kako biste zastitili drvo od ostecenja.

3. Namjenska upotreba

1. Uredaj je namijenjen isklju€ivo za zagrijavanje vode. Nemojte pokusavati
uredajem zagrijavati druge tekucine.

2. Ovaj je uredaj namijenjen samo za upotrebu u ku¢anstvu. Nije prikladan
za komercijalnu upotrebu.

3. Uredaj je namijenjen samo za upotrebu u kuci i u suhim zatvorenim

prostorima.

Upotrebljavajte ovaj uredaj samo u umjerenoj klimi.

Nemoijte upotrebljavati uredaj ni u koje druge svrhe. Svaka druga upotreba

moze dovesti do osteCenja uredaja i imovine ili ozljeda.

6. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili ozljede
uzrokovane nepravilnom upotrebom ili nepostivanjem ovih uputa za
upotrebu.

o s
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4. Upravljacki elementi
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Poklopac

Izljevnik

Filtar za kamenac

Tijelo uredaja

Indikator razine vode

Postolje sa spremisStem za kabel

Tipka za otvaranje poklopca

Rucka

. Prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje sa svjetlosnim indikatorom rada
10 Mrezni kabel s mreznim utikaCem

©oNOGOhWN=

5. Upute za primjenu

5.1. Uklanjanje ambalaze i provjera

1. Pazljivo izvadite uredaj i dodatni pribor iz ambalaZze.

2. Provjerite da je sadrzaj pakiranja potpun i da nema ostecenja. Ako
je sadrzaj pakiranja nepotpun ili ako otkrijete oste¢enje, nemojte
upotrebljavati uredaj. Odmah ga vratite prodavacu.

. Ako zelite odloziti ambalazu, pridrzavajte se zakonskih odredbi.

4. Sacuvajte ambalazu ako njome zelite zapakirati, slati ili transportirati

uredaj na bilo koji drugi nacin. Skladistite ga tako da ne predstavlja
opasnost.

UPOZORENJE - Opasnost od gusenja! Ambalaza nije igracka.
/ f \ Djeca se mogu ugusiti plastiénim vre¢icama, folijama i ¢esticama

polistirena. Stoga ambalazu uvijek drzite podalje od djece.

w

5.2. Prvo pustanje u rad

1. Napunite uredaj hladnom vodom do oznake MAX /1,7 L.

2. Zakuhajte vodu jednom kao $to je opisano u odjeljku ,Rukovanje®.

3. lzlijte vodu u sudoper.

4. Ponovite postupak jednom ili dvaput, a izmedu toga uvijek ostavite ureda;j
da se ohladi.

5. Qgcistite uredaj kako je opisano u poglavlju ,Cis¢enje i njega“.

81



5.3. Rukovanje

®
1 Napomena: Uvijek uklonite uredaj s postolja prije punjenja vodom.

1. Odmotajte kabel za napajanje iz spremista kabela u
postolju dok ne izvuc€ete Zeljenu duljinu. Pricvrstite
kabel u predvideno udubljenje na postolju (sl. 1).

2. Postavite postolje na suhu, ravnu i stabilnu povrsinu.

. Spojite mrezni utika€ u odgovarajucu uti¢nicu.

4. Pritisnite tipku za otvaranje poklopca kako biste otvorili
poklopac (sl. 2). Ulijte vodu. Razina vode mora biti
izmedu gornje (MAX /1,7 L) i donje oznake (MIN / 0,5
L) (sl. 3).

5. Zatvorite poklopac tako da klikne na mjesto. Postavite
uredaj na postolje.

6. Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/isklju€ivanje prema AbD.3
dolje u polozaj |. Svjetlosni indikator rada u prekidacu
svijetli i poCinje postupak kuhanja.

w

UPOZORENJE - Opasnost od opeklina! Nikada ne otvarajte
/ : \ poklopac tijekom postupka kuhanja. Nemoijte skidati uredaj s
postolja tijekom postupka kuhanja.

7. Cim voda zavrije, uredaj se automatski iskljuuje. Prekidag za ukljugivanje/
isklju€ivanje skace u polozaj 0 i svjetlosni se indikator rada iskljuCuje.

° Napomene:

1 » Postupak kuhanja mozete ru¢no prekinuti u bilo kojem trenutku
pomicanjem prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje u poloza;j O.
Svjetlosni se indikator rada gasi.

* Nakon $to se uredaj automatski (ili ruéno) iskljuci, treba se
ohladiti 15 — 20 sekundi prije nego $to se moze ponovno
ukljuciti.

8. Iskljuite uredaj iz napajanja i ostavite ga da se potpuno ohladi.

9. Ocistite uredaj kako je opisano u poglavlju ,Cis¢enje i njega“.
82



Automatsko iskljucivanje
Uredaj se gasi ako:

» voda kuha

* se uredaj diZze s postolja.

Zastita od kuhanja na suho

1. Ako u uredaju nema vode ili ima premalo vode, automatski se isklju€uje.
Svejedno uvijek pazite da u uredaju ima dovoljno vode jer automatsko
iskljuCivanje skracuje zivotni vijek uredaja.

2. Ostavite uredaj da se ohladi najmanje 15 minuta prije ponovnog punjenja
vodom.

6. CisSéenje i njega

6.1. Ciséenje
1. Prije €iS¢enja izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice i ostavite uredaj da se
potpuno ohladi.

UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Nikada nemoijte uranjati uredaj u vodu ili druge tekucine. Nikada
nemojte stavljati ove dijelove pod mlaz tekuce vode.

° Napomena: Nikada nemojte za CiS¢enje upotrebljavati otapala

1 ili sredstva za ribanje, tvrde Cetke, metalne ili oStre predmete.
Otapala su Stetna za zdravlje i napadaju plasti¢ne dijelove, a
abrazivna sredstva za CiS¢enje i alati grebu povrSinu.

2. Ocistite vanjske povrsine tijela uredaja blago vlaznom krpom, a zatim je
dobro osusite mekom, suhom krpom.
3. Obridite postolje samo mekom, suhom krpom.

o Napomena: Pazite da voda (npr. na prekidacu za ukljucivanje/
isklju€ivanje) ne dospije u unutrasdnjost uredaja i postolje.

4. Pustite da se svi dijelovi potpuno osus$e prije ponovne upotrebe uredaja,
skladistenja ili transporta. Abb.4

6.2. Skidanje i ¢iS¢enje filtra za kamenac

1. Filtar za kamenac moze se izvaditi iz uredaja radi \
CiS¢enja. Prije uklanjanja filtra za kamenac izvucite mrezni

V=N
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utikac iz utiCnice i ostavite uredaj da se potpuno ohladi.

2. Otvorite poklopac tipkom za otvaranje poklopca i palcem i kaziprstom
pritisnite filtar za kamenac iz drzaca (sl. 4).

3. Isperite filtar za kamenac pod toplom vodom i uklonite
svu prljavstinu mekom &etkom (npr. Cetkicom za zube).
Ostavite filtar za kamenac da se potpuno osusi.

4. Vratite filtar za kamenac natrag na donji nosac, a zatim
ga pritisnite u gornji nosa¢ tako da sjedne na svoje
mjesto (sl. 5).

Abb.5

6.3. Uklanjanje kamenca

1. Ovisno o sadrzaju kamenca u vodi i uCestalosti upotrebe, u redovitim
intervalima Cistite uredaj od kamenca.

2. Rabite komercijalno dostupno sredstvo za uklanjanje kamenca i slijedite
upute na pakiranju.

Alternativho, mozete ukloniti kamenac s uredaja otopinom octa ili limunovim

sokom:

1. U uredaj ulijte 30 ml vinskog octa ili soka od limuna i napunite uredaj do

polovice vodom.

2. Pustite ovu mjeSavinu da zakuha, a zatim da djeluje 15 minuta. Zatim

ponovite ovaj postupak dva puta.

Izlijte mjeSavinu i isperite uredaj vodom.

Napunite svjezom, Cistom vodom.

. Zakuhaijte vodu i zatim je izlijte. Kako biste uklonili miris octa, ponovite
postupak nekoliko puta.

SR

o Napomena: Filtar za kamenac moze se namociti u vodu s octom
kako bi se uklonio kamenac.

Skladistenje i transport

Ogistite uredaj kako je opisano u poglavlju ,Cis¢enje i njega®.
Namotajte kabel za napajanje u spremiste kabela.

Uredaj uvijek Cuvajte u Cistom i suhom stanju, na suhom i €istom mjestu
nedostupnom djeci, po moguénosti u originalnoj ambalazi.

Provjerite da uredaj ne moze pasti ili se prevrnuti tijekom transporta.

5. Zastitite uredaj od udaraca i vibracija, posebno prilikom transporta u
vozilima.

wnN =~ [N

B
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8. Otklanjanje gresaka

Uredaj ne radi:
1. Je li uredaj spojen na elektricnu mrezu?
Spojite uredaj na elektricnu mrezu.

2. Je li pregorio osigura¢ upotrijebljene uti¢nice?
Provjerite funkciju utiCnice drugim uredajem.
3. Je li uredaj bio izloZzen elektrostatiCkom praznjenju ili elektricnim udarima?

Odspojite ureda;j s elektricne mreze. Pricekajte trenutak i ponovno ukljucite
mrezni kabel u utiCnicu.

° Napomena: Obratite se servisu ako uredaj i dalje ne radi nakon
1 provjere prethodno navedenih to¢aka. Nikada ne pokuSavajte
sami popraviti ureda;.

9. Odlaganje

Ispravno odlaganje ovog proizvoda:
Ova oznaka oznacava da se elektronicki uredaji ne smiju odlagati

s uobic¢ajenim kuénim otpadom u EU. Rabite sustave povrata i

—
prikupljanja u svojoj zajednici ili se obratite prodavacu kod kojeg je
proizvod kupljen.

10. Jamstvo

Drago nam je Sto ste odlucili kupiti proizvod nase tvrtke i Zelimo vam puno
zabave i veselja uz ovaj visokokvalitetni proizvod. Nasa stroga kontrola
proizvodnje osigurava visoku kvalitetu nasih uredaja. U slucaju da ipak
imate opravdanu reklamaciju, dajemo vam jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnje prema sljedec¢im uvjetima:
Ovo jamstvo ne utjeCe na vasa zakonska jamstvena potrazivanja kao
potroSaca prema prodavatelju uredaja. Ova prava nisu ograni¢ena jamstvom
proizvodaca koje dajemo.
Jamstvo koje dajemo vrijedi samo za privatnu upotrebu uredaja i ograni¢eno
je na podrucje Republike Hrvatske.
Jamstveni rok iznosi 3 godine od datuma kupnje.
VIVESS odluuje kako e se ispuniti jamstvo.
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Daljnji su zahtjevi isklju€eni. Ako imate pitanja o proizvodima tvrtke VIVESS,
obratite se izravno trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

Da bi se jamstvo moglo ispuniti, zaposleniku u trgovini obavezno morate
predloziti dokaz o kupniji, bilo u obliku originalne fakture ili rauna koji ste
dobili na blagajni trgovine. Nadalje, serijski broj na uredaju mora biti Citljiv.
Nazalost, ne moZemo pruZiti besplatne usluge jamstva bez dokaza o kupniji.
Preporucujemo da saCuvate originalnu ambalazu kako biste osigurali siguran
transport uredaja u slu€aju jamstvenog zahtjeva.

Popravke u jamstvenom roku smije vrsiti iskljucivo tvrtka tsc technical
customer solutions GmbH & Co. KG ili ugovorne radionice koje je tvrtka
ovlastila. U slu¢aju popravaka koje obavljate sami ili u drugim radionicama,
svi jamstveni zahtjevi postaju nevazedi i ne postoji pravo na naknadu.
Jamstvo se gubi u sljedeéim slu€ajevima:

nestru¢no rukovanje
mehanicko ostecenje uredaja izvana

Stete pri transportu za potrosne dijelove

greske u rukovaniju i nenamjenska upotreba

postavljanje uredaja u vlaznim prostorijama ili vani

Stete nastale zbog viSe sile, rata, poplave, udara munje,

Prenapona i drugih razloga na koje VIVESS ne moze utjecati

— prekomjerna upotreba, posebice ako namjena nije bila samo privatna

— nepridrzavanje uputa za upotrebu i greSaka pri ugradnji

— ako uredaj nema tehnicki kvar

— troSkovi nastali pri transportu i prijevozu, te prilikom montaze i demontaze
uredaja

Jamstvo ne uklju€uje nikakvu daljnju odgovornost s nase strane, posebice

nikakvu odgovornost za Stetu koja nije nastala na samom uredaju ili koja

je uzrokovana kvarom uredaja prije popravka (npr. putni troskovi, troskovi

rukovanja itd.).

Medutim, to ne ograni€ava niti isklju€uje naSu pravnu odgovornost, posebice

u skladu sa Zakonom o odgovornosti za proizvode.

Jamstvo koje ispunimo ne produzuju jamstveni rok od 3 godine od datuma

kupnje, ¢ak ni u pogledu zamijenjenih komponenti.

Ll

Zelimo vam puno zabave s novim uredajem i nadamo se da ¢e i va$ sljededi
proizvod biti proizvod tvrtke VIVESS
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